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MR. H. II. C. BAKER has 
RECLAIMING hit upon a novel but THE 
“WHITE none the less effective BARBARIANS.” 
way of reclaiming the so- called white 
barbarians. He will carry with him the more 
thoughtful among the Colonists in his 
proposal that that poverty-propagating 
agency. Cape Smoke, should have a good 
excise imposed on it, thus checking in a mea-
sure its destructive work, the proceeds to go 
towards ameliorating the condition of these 
people. It will bo interesting to see how this 
sensible proposal is treated in the quarters 
having the principal say in this matter.

OUR contemporary  the 
GOVERNMENT Cape Mercury states that AND 
THE Government  has  ap-  PEDDIE 
FINGOES.  pointed  Mr.  R.  J.  Dick  to 
investigate and report upon the claims of the 
Fingoes of Tyefuse location in the Peddie 
district  to  a  portion  of  the  forest  reserve 
along  the  Gqora  river.  The  inquiry  is  to 
commence on the 9th instant. The matter has 
long been a sore one with the Natives, being 
considered as being of a piece with a long 
series of successful attempts to encroach on 
the  lands  of  these  people  about  which 
Government now says it is too late to say 
anything.  The  authorities  in  saying  so 
overlook the fact that these people are given 
a handle to say, in respect of parts of the 
district now claimed by Government, it  is 
too late for Government to claim them. All 
these matters are to be looked into now; and 
an officer enjoying the complete confidence 
of both parties' is to report on them. It is to 
be hoped Mr. Dick may be commissioned to 
investigate  another  open  dispute  of  a 
headman  complaining  of  having  been 
treated with such injustice as has rarely been 
heard of out of Russia.

THE FRANCHISE ACT. -The Cape Argus
states that the Royal assent has now
been given to the Franchise and Ballot
Act of the last session of the Cape Par-
liament.

NEWSPAPER PROPRIETORSHIP. — From
the beginning of the new year the
Uitenhage Times becomes the property
of Mr. W. S. J. Sellick who has for
many conducted the Humansdorp Re-
Echo: and with that gentleman’s ability
there is no fear of the Vitenhage Times
losing the ground it has held when Mr.
Bidwell held the bridge. —In the Free
State the Northern Post (Harrismith) has
become defunct owing to lack of sup-
port.

SEASONABLE. — We have received
from our friends Messrs, J. W.
Garrett & Co., of Lady Frere,
an illustrated wall calendar. The
picture is excellent. If the New Year
is truly to be the beautiful smiling
young lady as regards those who receive
the picture, then they are blessed indeed
in having it. —Our old supporters at
Grahamstown, Messrs. John W. Bayes &
Co. have forwarded to us a seasonable'
catalogue with the years Calendar. It
has a well-executed photograph of Mr.
J. AV. Bayes himself giving an inward
assurance to customers that, in the

Abameli Mcimbi

E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

U MTETELELI-Ematyaleni, Umbali 
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlaba. Ukwa yi Arente ye Gresham Life 
Assurance Society. No. 33, Maclean Street,

E-QONCE.

CHARLTON & CAMPBELL,
(LAW AND GENERAL AGENTS).

B ABHALA iminqopiso yengqesho, 
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa kwemali, namatyala abutwa 
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, e 
Lady Frere, nakwi ofisi yase Bolotwa. Ikaya e

LADY FRERE.

J. KUZANE,
(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina i Ofisi ya 
Pesheya kwe Nciba.Umteteleli Ematyaleni,

K U - T S O L O.

ASAPH M KUBALO,

(LAW-AGENT),

U MTETELELI - Ematyaleni, (obese 
Ngqushwa), uwuquba umsebenzi

Ematyaleni

ECACADU NASE BOLOTWA.

R.W.ROSE INNES,
(ATTORNEY, ETC.),

U MTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-

yile, nokuba usaya kuyinyamekcla
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengakwangapambili,

E-QONCE.

SAUER & ORSMOND,

ABALUNGISELELI Ematyaleni’
Amakulu. Ababali beminqopi-
so yase Mtetweni; nababi bamafa.
Bangabateteli-Fandesi, nabaxeli bama-
nani ezinto bamatyala amakulu. Ama-
tyala bawateta e Alvani, e Herschel,
Lady Grey, nase Barkly East.

future as in the past, they may have no fear as to 
the quality of the goods from the corner of 
Bathurst Street and ng Church Square while he is 
there. 

THE RODGER KNIFE. —A very useful article 
which is so very necessary to us all is the knife. 
Without it what would we do? With it we cat our 
meals, cut our tobacco, our wood, our string, etc. 
There are many knives to be had which look well, 
but when put to the test are soon found useless. 
True, they are cheap, j
but then they arc nasty. So that after ' all, there is 
nothing like getting a reliable article, with a 
blade made of steel that will stand the test of 
time and usage. We have all found by experience 
that the most reliable knife is the Rodger with 
the mark of two stars, so well known. There are 
German and other imitations, which are palmed 
off on us, but we are not to be done by shams, 
and whether shams or not people shall continue 
to ask and see that the genuine Rodger only is 
supplied us.

Ulungiselelo lwendwendwe

IKAYA LABANTSUNDU (ELONA).

 U   P.X.
 WAZISA izihlobo zake

ezininzi ukuba Lomsebe-
nzi ungentla ubuye wantabata narco onke
amasebe awo. Indlu inkulu, intle kuneke
wanazo. Ufumana e England INGOMA
(Solfa Books) ngazo zonko ezioyanga. U-
bungqina bendawo ngendawo kukuba impa-
hla yeta ye BHOLA yeyona ngokulunga
nobutshipu. Abaza Emnyhadaleni bona
bangezikatazi ngokutenga kwesitiye indawo.
Mabazakuzibonela apa bo! Ikari namaha-
she  ako.  Ulungiselela,  atenge,  etengisela 
oMarkeni nakwezinye indawo. Mkangeleni
ezantsi Ico Boxall, kufupi ne Marika.

PAUL XINIWE,
General Agent,

Smith Street, King Williams Town.

    AMAYEZA
   ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.
Baziwa ngemiti ekula apa eSouth Africa 
kupela.

LAMAYEZA aya yalelwa kakulu ngumniniwo, 
ngenxa  yoku  ngqinelana  kwawo  nezo  zifo 
enzelwa zona; ngenxa yoku kauleza uku needs 
oku  ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu 
pantsi bamaxabiso lawo; ugenxa yokucoceka 
ekwe  nziweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi 
nasikwa-  setyefu  nangenxa  yokuba  enziwa 
ngemifuno engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure) 
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma 
kwe nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo se Xaxase lwe gazi nesinye 
isifo esikatazayo.

UM-ATRIKA (Africanum)
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, nesi 

bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline

Aperient).
Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi 

Ngasese  ukungatandi  kudla,  Icesina  nanto 
ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba 

komzimba  Utati-Nqi  kwa  malungu 
ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutaba. 

ukutyabuka osinye.
UMNCWANE WESIHLAHLA

(Confection of Rhubarb).
Inesibindi  yoku  geda  iziswana 

ezikatazayo zontsasa. esabantvana.

KWA

KATA!

ITYALI
ITYALI

Sisand’ ukuvula Indlu yetu ya-
maledi, saye sigqibile nokuwuhla-
ziya umzi upela.

Sirole Ityali Ezibuhlungu.

Yizani Kuyibona Impahla
yetu Entsha.

Sikwanomfanekiso  womzi 
owenziwe
ngobugcisa, oyakunikwa njengesipo

kubo bonke abake batenge kuti xa
bewufuna.

UMATINTELA (Antispasmodia).
Umfeza  wokupilisa  ukuqunjelwa  nesitapu 
sesinye
takatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zedaka beteteka
(cannot read) nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer.
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nesilonda
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunga kunene etanjiswayo ebenza bubebu
hle buguda ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyensisiwa neli kutiwa “Lelona" xa isifo
nokuhamba igazi (cannot see)
Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwa
igokuzalisekileyo sasitiwa nca kwi bhotilana nez
ofilana ngazmye, esiti zakulandelwa ngokufeze-
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabiko
saya, nandlu, namhambi ungenawo lamayeza esi
weqe sokulumkela okungekehli.
Akandwa onziwa ngu JESSE, SHAW, Igqirha
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa 
nguye
nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake 
kwe
nkoliso yedolopu zale'Koloni yonke, e Natal, e
State, e Transvaal, nase Indiya.

AMABOBA ALAMATBZA—
E Qonce— Dyer & Dyer* Malcomess & Co. 

J
Drummond A Co.

E Ngqamakwe-Mra. Savage.
E Monti— B. G. Lannon A Co.
E Rini-B. Wells.
E Dikeni—R. 8tocl a.
E Komani— Mager It Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon &Co.
Engqushwa— W. A. Young, K q.
Ikaya lawo a Fort Baufort kwa Nonqaba.

  

W: 0. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.
Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu  ucelelwa  ukuba 
ukangelise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK  lyeza  Lesisu  Nokuxaxaza.  
1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela
(Ligamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta  Ezilonda 
Nokwekwe.

9d ibotile

Elika

COOK lyeza Lepalo.
1,6 ibutne.

Ezika

 COOK Ipilisi.
1/ ngebokisana.

Eka

  CO0K Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

  COOK Umciza Westepu Siba- ntwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
td. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8 /6.

Niqondise ukuba igama ngu

G.F. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka JANUARY.

Hiwayela Ikapetshu, Cauliflower no
Savoy; i Lettuce, Radish, Celery,
Cress, Mustard, Spinach, Imifuno,
lertyisi, ne Mbotyi zama French,
nazo zisenokuhlwayelwa.

Hiwayela i Calceolaria, Primula
no Cineraria, kumhlaba otambileyo
oxutywe namagqabi nentlabati kwi
mbizana ezilungiselelwe oko.

   I Carnation, Stock, Foxglove, Colum-
bine, Wallflower, Inyibiba, nozinye
intyatyambo ezilukuni nazo ziseno-
kuhlwayelwa.

Iziziba esezihlwayelwe ma-
zikuselwe elangeni, kanjalo
zipiwe amanzi futi.

H. F. TEMPLE,
(ATTORNEY, ETC.),

UTEMPILE obefudula ese Ngqushwa. 
Umqondisi-Mteto, Umlu-

ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta 
Ematyaleni napina, Ikaya

E-MATATIELE.

PHILIP ROZANI,
(LAW-AGENT),

UMTETELELI Ematyaleni kuzo
zonko Inkundla Zamntyala e

TRANSKEI; Nomqokeleli weZikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

I D U T Y W A. st t!493

      ISEBENZA NGOBUGQI

  I-RHEUMATICURO!
                IYEZA ELIKULU LASE
                 SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo
Zamatambo.Isinqe, ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA

SCIATICA

      The GREAT AFRICAN

           REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

FOR FEVERS AMD COMPLAINTS OF 

THE HOME

                      Vido Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions. Scree,

Syphilitic and Scrofulous

D I S E A S E S

BLOOD 
Unrivalled Tonic for FEMALES.

®
Specific for Kidney

Urinary Disorder

PURIFIER

THE GREATEST 
AFRICAN

GUARANTEED SPECIFIC
 FOR

COLIC,
DIARRHEA,

DYSENTERY 
And

SUMMER BOWEL COMPLAINTS
ANTI-RELAX

THE GREAT AFRICAN,

FRUIT PILLS.
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
 Piles and Constipation. 

Are Mild and Effective.

IKAYA LABAHAMBI!
U WILLIAM D. SOGA.

E BULELA izihlobo zake ebezikade zim- 
belekile, nsacela isandla kwakona.

UKUTYA,  INDAWO  YOKULALA,  IZI 
TALI, IHABILE—zezona zilunge kwaye- kwa. 
Nangemalana  encinane  unokufutnana 
ukupiliseka.  E  Marikeni  ungu  Mtengiseli  no 
Mtengeli  wento yonke. “Indaba yoku- tyelwa 
nyikoli.”

W. D. SOGA.
Address: Market Square, King williamstown.

kulahleke or kubiwe

BONISANI U LIMBILE MALI, umXhosa, 
owemka no SiXPENI, um Zulu

abati wazeka umlungukazi e Bhai baya e 
Natal. Lirwanqa elimblope, ngu nyana ka Mr. 
Mali wase Tamara. Olandisayo wo bhalela ku 
Mhleli we “Mvo.” tl91

Umrumo £1.

ETYESI kwa Tsolo, ngomhla wo 26
 December 1892, kubiwe fl) INKABl

EFOSI omfupi, esingci sikanyayo, liya tre.
pela,  kwindlebe  vokohlo  licandiwe, 
liminya-
ka esi 8. (2) INKABl EBOMVU enekolo
ebunzi,  linebala  elin  hlope  etateni, 
licandiwe
kwindlebe yase kohlo, elinye kumanqina
asemva limhlope, pantsi kwesali linamabala
na esilonda. sibupola, liyapatsi nqo. Limi
nyaka 7. Ondilandelisileyo wobhalela kum
—SIVIKILI  MCKINON, Etyeni, Tsolo, Gr 
qua-
land East. 1

THE GREAT AFRICAN 

HERBAL OINTMENT. 
For Few and Old Sores,

Skin Diseases, Piles, Rheumatism, Sprains, 
in Joints and Muscles, Inflammatory 

Swellings.

1

PREPARED BY G. E. COOK
                   MEDICAL
                     HALL
    KING WILLIAM’S TOWN.

P. S. JEFFREY

UYABABULELA abantu abaninzi 
ngokuyixasa kwabo ivenkile yake ese

       KAMASTONE

Kungoku IME NGEMBAMBO Y1MPA- 
HLA. Umntu uya kufumana INTO EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labantsundu,  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa evenkileni 
zake. Uvule isebe

E-DIDIMANA, apo impahla iya 
kutengiswa ngawona apa- ntsi amanani.

UBOYA, IZIKUMBA, 
NOKUDLA, zirolelwa ama- xabiso 
apezulu arolwa na- kwezinye indawo.

Icam Lomhlaba Kumahlwempu!
IZIQWENGA EZINE ZOMHLABA.

    EZINYOKA.

KUTENGISWA ngamanani apantsi
Imihlatyaua Emine: -Lot 15, 9

acres, 2 roods, 10 poles. Lot 18, 10 acres.
Lot 19, 10 acres. Lot 20, 10 acres. lyi mi-
hlaba eqakamsbeleneyo, ekufuneka ite-
ngwe yomine njengoko injalo. Onemali
engeza ku Mhleli we Mvo.

         J, HOWARD, King Williamstown

lomo) sityhutyha kumazwe ahlulelene
nale Koloni, kwaye ngoko kubonakale
ukuba ivalelwe ingangeni kule Koloni
yonke into eyinkomo, igusha, ibhokwe,
nokuba zihagu ezivela kataza aba
Hambeli (Betshwanaland), e Transvaal,
e Free State, Natal, elu Sutu, nakwa-
pantsi kombuso wama Jermeni.

Ngoko ke ngamandla namagunya ase-
zandleni sam ngesiqendu sesibini so
" Mteto Wezifo Zenkomo,” No. 20 we
1868, ndiyashumayela ngecebo laba
Patiswa-Mbuso, ndisazisa ukuba ukuta-
batela kolusuku, de kube kusuku olu-
pambili oluyakubuya lubalulwe, aku-
sakuba sesikweni ukungenisa kule Ko-
loni inkomo, gusha, bhokwe, nokuba
zihagu, ezingaba zivela nakuyipina
indawo kwelaba Hlambeli, e Transvaal,
Free State, Natal, Basutoland nakweli-
pantsi kombuso wama Jermeni eseziba-
lulwe.

Kananjalo ndiyashumayela ndiva-
kalisa ukuba nabanina oya kuyigqita le
Ntshumayelo yam, ngokungenisa noku-
ba zinkomo, igusha, ibhokwe okanye
ihagu kule Koloni ezivela nokuba ku-
kuyipina indawo kumazwe elaba Hla-
mbeli, Transvaal, Orange Free State,
Natal, nase lu-Sutu namazwe apantsi
kolawulo lwama Jermeni, woti akuba
efunyenwe enetyala abe kwisicenge
sokudliwa ngempahla nganye engeniswe
ngolohlobo ikulu leponti lemali, ati
engenako ukuzikulula ngexabiso afakwe
entolongweni ixesha elingengape zulu
kwenyanga ezilishumi linambini, ukuba
imali ayiblaulwanga ngapambi kwelo-
xesha.

Ukuqoshelisa, ndiyazisa ukuba lantshu-
mayelo yam, No. 371, yomhla 7 Novem-
ber, 1892, iyaroxiswa.

TIXO SINDISA IKUMKANIKAZI!
Ikutshwe ngesandla sam napantsi kwe

Mbasa Ebalulekileyo ye Koloni yase
Kapa, ngclusuku Iwesi 9 Iuka Novem.
ber, 1892.

W. G CAMERON,
Lieutenant-General,
Inkosana Ehambisa Umbuso.

Ngomyolelo Womhlekazi Inkosana Eba-
mbisa Umbuso e Gqoguloni.

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA '.'NGE '.'GUNYA.' '

Isaziso sika Rulumeni —NO. 985, 1892.
-----: o :------

Kwi Bhotwe le Mihlala, Imingxuma neloku 
Lima,

E Kapa, 7 September 1892.

Isifo Samanqina Nemilomo
(Uchwane).

LAMANQAKU ahlonyelwe ngapantsi
apa ngu Gqira we Mpahla wale

Koloni nge Epizootic Aphtha,-isifo esenziwa
ngekuba ecsa “ Manqina Nemilomo”
(uchwane), abhengezwa ukuza kuqonde
wonke ubani. Ekubeni esisifo sinybatya
e Bechuanaland nase Transvaal, ngum-
cimbi omkulu kunene ukuba ukuhamba
kwempahla kugqalwe kakuhle, nokuba
onke emacebj agqalwo kakuhle ngaba-
nempahla ukusinqanda singaqubeli pa-
mbili kule Koloni.

CHARLES CURREY,
Unobhala we Bhotwe Lemihlaba

Imingxuma no Kulima.
AMANQAKU KA GQIRA WE MPAHLA WE

KOLONI

Isifo samanqina nemilomo sesinye
sezifo ezisulelayo eseziwayo empa-
hleni, saye ke ngoko kunzima ukusiso-
benza, ngapandle kwemiteto engqongqo
yokuvingca amazibuko. Asisifo sihla
inkomo zodwa, kodwa sihla negusha,
ibhokwe, ihangu ne ntlobo-ntlobo ze
mpahla elolohlobo, kusemblotsheni ke
ngoko ukuba siyakungenela nenyamaka
zi kwelilizwe. Sinako nokungena kwe
zinye izilo, ezinjenge zinja, inkuku,
amabasbe, kwa nabantu, noko singebe-
njengese mpahla.

Esisifo sinokungenela yonke impahla
ehambe emkondwen.i weseyinaso nokuba
kusedlelweni eke yadla kulo nokuba
kungendlela apo iye impahla enaso yaka
yadla, okanye yegqita, ngako oko uku-
uqunyanyiswa okulukuni kokudibana
kwempahla lelona qinga lokusipezamisa
esisifo sinje ukusulela.

Impawu ezipambili zesisifo nazi: —
amastyakuvana abum’ubira ati abonakale
emlonyeni, ikakulu elulwimini, ngapa-
kati komlomo, napezu kwentsini nase
mancamini empupu. kodwa ikakulu
pakati kwempupu. Ezimazini sizibona-
kalisa nase beleni nase mibeleni.

ukuzibonakalisa. — Inkomo nokuba yi
gusha enesisifo umqolo lo uyaqongola
iti imilenze yangasemva ikwenyelele
ngapantsi kwesiqu sayo, inge ayinge-
hambe; itande nkulala kakulu. Ifike
ingxaza ulucwe olujiyileyo emlonyeni, ize
ke impahla iman’ ukushukumisa ulwimi
nomlomo ngokungati ibumungunya-nto,
kubenjalo ngemvakalo. Ngokupe-
ngulula kungabehle kuvele amatyaku-
vana aselexeliwe.

Ukunyanga. —Kukapukapu ke kona
xa impahla ise siteni elihle yaye inoku-
fumana nkutya okunokuyondla, kodwa
ke ngenxa yokuba ezonto zingeko kweli,
ukufa kwempahla akunakuba kungabi
nzima, kuba impahla, njengokuba inge-
nako ukuhamba ukuya etyanini, noku-
          kakulu obo bukayo, nokufa yindlala.

Indawo epambiii kukugcina amanqina
angangcoli, ahlele omile ukwenzela
ukungandi kwezilonda. Amanzi oku-
hlamba achezwe ezantsi apa alungile

Pansies.  —Ezona  ntyatyambo  zintle 
ziveliswa  kukuhlwayela  kwa  usem-  tsha 
unyaka—ngo February, March, April.

FLOWER  BULBS.  —  Umhlaba  mawulungiselwe 
ukutyalwa  ngo  February  no  March  i  Anemones, 
Dallodils, Hyacinths, Narcissus, Snowdrops. Tulips, 
Ranunculus,  Lachena-  lias,  Sparaxis,  Ixias,  njalo-
njalo. (Kangela i Catalogue yo Gawie ye Ntlakohlaza 
yo 1892, amapepa 61 kuye ku 64.)

W. & C. COWIE,
GRAHAMSTOWN.

Ukwazisana kwezihlobo

Abazelweyo.

SINUKA.Inkosikazi yakwa Mr. 
G. Sinuka ibeleke INTOMBI pezu 
konyana

  eTamara nge 12 December 1892.

.

Imibiko.

N UKUNA. — E Komani nge 28 December, 
-Li  1892,  kubhubhe  u  GORDON ALLAN, 
umntwana  wokugqibela  wo  Richard  T.  no 
Martha Nukuua. Ubudala: inyanga 2. neveki 2. 
Izihlobo mazamkele lombiko. 

ISAZISO.
  Irafu Yamasimi Abantsundu,

Kumandla wase Dikeni.

KUYAZISWA apa ukuba zonke Irafu
Zamasimi Abantsundu (Native Quit-

rents) ezihlaulwa kulo Mandla kufuneka
zihlaulwe ngo JANUARY 1, 1893, abaya.
kuba besesemva ngentlaulo zabo ngo 31
MARCH 1893, iya kubutwa ngokuti basiwe
pambi kwamatyala kwaoko.

Kuyaziswa kananjalo ukuba ezi Rafu
ukususela ku FEBRUARY I, 1893, ziya
kwamkelwa kananjalo zibutwe ngu Mr. J.
B. LIEFELDT, Unobhala we Lokeshoni kulo
Mandla.

LANCELOT 
HARBISON,

Acting C.C.
Kwi Ofisi ka Mantyi, Alice,

30 December 1893.

ISAZISO SAKOMKULU. —No. 891, 1893
Treasury, Cape Town,

Cape of Good Hope, 5th September 
1892.

Imali Yamapepa Evunyelweyo ngo
Mteto (Legal Tender Bank Notes)
ekutshwe pantsi ko Mte o No. 6
ka 1892.

ukuhlamba umlomo namanqina: —
Umgubo we Sulphate of Copper,,.6 ot. n

Carbolic Acid or Jeye’s Fluid, 3 „
Amanzi ... ... ... ...1 gallon. 

Mezidityaniswe ezizinto kukuhle nca
kusetyenzwe ngazo kwindawo ezo zija- 
dukileyo. Umlomo uhlanjwe kanye
nakabini wobehle upole; amanqina wona '
kufuneka ecokisiwe ukuhlanjwa amya-
mekelwe. Nalupina uhlobo lokunyanga
ngamayeza anqanda ukubola enganceda,

esetyenziswe kakuhle.
Ngenxa yokuba into enitshi yenkomo

kwelilizwe ingembuna ingenako ukuba-
njiva yonke imihla, bendingevelisa icebo
lokuba kwakiwa icibi elibanzi elingena
bunzulu endaweni efanelekileyo nokuba
lelenziwe ngemiti okuba lakiwe ngesa-
mente, nokuba nga kukwindawo erga-
fumane itsha apo lingenziwa kona icibi
lokuhlambala elibubanzi bungezinyawo
ezi 12, ubudo 18 inyawo elingaba nako
ukugalela iyeza, ongaba nobunzulu be
inches ezi 9, amacala aba made ngokwa-
neleyo ukuba angapalali ngokugxoba
kwempahla. Bekungalunga kuko uta-
ngo clomeleleyo rgenxa zonke zecibi elo
lokuyigcina ingapumi xa iqutyelwa kona
kwanemivalo ngamacala omabini yoku-
tintela impahla ukuba ingangeni isele.
Impahla ke egulayo ingaman’ ukunge-
niswa kwelicibi yonke imihla; kwaye
ukunqanda isifo bendingavelisa indawo
kakuba impahla engenaso esisifo inga-
man’ukungeniswa nayo ngokunjalo xa
siseko isifo kufupi nesithili eso sikuso
isifo. Ukuba ayininzi impahla kunge-
nziwa icibi elinganeno ngobukulu kweli
sendilichazile.

Ngokupatelele kwiyeza nalipina eli-
pants’ nkufana neli selicheziwe elinjenge
Carbolic, itela ne dip zegusha ezibutye-
funa, kodwa ke ezi zingafuna ukupiwa
amandla katatu kunoku zikuko xa
kuditshwayo. Enye indawo emayilu-
nyukelwe kukuba mayiti impahla le
yakukov’ ukupuma ecibini apo igcinwe
kunyo ebaleni, ade anqume amanqina,
kungavunyelwa mpahla ukuba idle ku-
fupi necibi elo, kuba lamayeza nezidipu
zinetyefu; ukuba icibi lenzelwe impahla
emfutshane yodwa kulungile lenziwe
mxingwa, lingabi ngapezulu kwe inches
ezi 6 ubunzulu.

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U-LIEUTENANT

GENERAL WILLIAM GORDON
CAMERON,

 Owebuto Lentshinga ebekekileyo yo Bath,
Umpati  Makhosi  Yenkosazana 

Omkulu
kwi Koloni yase Kapa, Ohambisa.Um-
buso we Koloni leyo, kwanamapandle
ayo, okwa ngu Mtunywa Opakamileyo
wo Mutan’ Omhle, njalo-njalo, njalo.
njalo, njalo-njalo.

EKOKUBENI isifo sempahla esazi-
2.  wangokuba yi Epizootic Aphtha,
1 okanye Uchware (Isifo samanqina nom-

URULUMENI uva ukuba kutsha nje 
kwimimandla emiwe nga Bantsundu

Pesheya kwe Nciba, Imali Yamapepa eyiponti 
enye ayivunywa ngabelungu be Venkile, de 
abe umntu urole imalana etile ngapezulu.

Kengoko kubonake'e ukuba makwaziswe
ugokubanzi  kumntu  wonke,  ngokukodwa 

kubantu bo Mutan’ Omhle Abantsundu ukuba 
zonke  Imali  Zamapepa  (Bank  Notes) 
ezikutshwe pantsi kwemigqnliselo yo Mteto we 
Banki No 6 ka 1891, nokuba leze £20, £10, £5 
or £1 ngamaxabiso zizimali Ezi- vunyelweyo 
ngu  Mteto,  ziyalingana  nge-  xabiso  nemali 
(ebomvana  yona)  esetyenzi-  swayo  ngoku, 
nokuba ukuhlaula ngayo maxa utengayo nase 
kuhlauleni  amatyala  ayina  kamangalwa, 
nokuba  nabanina  obiza  imalana  ngapezulu 
(commission)  ekuyamke-  leni  kwake  woba 
sesicengeni  sokusiwa  pambi  kwamatyala 
ngetyala lokwamkefa imali ngatnaqinga.

Kengoko zonke Imali Zamapepa ezikwi 
xabiso le £1 (One Pound Notes), eziqalileyo 
ukukutshwa kule Koloni, ngegunya lalo Mteto 
ungentla, ziyalingana ngexabiso neponti enye 
yegolide, emazamkelwe ke. ngoko njengemali 
leyo ekuhlauleni irafu, namatyala, njalo-njalo.

Akuko lahleko inokubako ngokwamkelwa 
kwale mali yamapepa evunyelwe ngomteto 
ukuba inombhalo owazisa ukuba ukuhlaula 
ngayo ukuselwe ngu Rulumeni wase Kapa.

JOHN X. MERRIMAN, 
Umgcini-Ndyebo 

weKoloni.

ISAZISO.

ISIQINGATA BASE NGQUSHWA.

IRAFU YEZINDLU.

KUYAZISWA apa okokuba irafu 
yezindlu kwesi Siqingata yonyaka we 
1892

pantsi kwezahluko 10 ne 11 Somteto No. 37 
ka 1884 iyafuneka, yaye inokuhlaulwa kwi 
Ofisi zo Nobhala be Lali ngomhla we 31 
DECEMBER; nokekuba ukuba ayihlau- 
Iwanga kwada kwangu 31 MARCH ozayo, 
iyakubutwa ngamagunya ngesiqendu 23 
mhlaumbi 24 salo Mteto ngokufanelekileyo 
ngapandle kwesinye isaziso.

W. RUMBOLD PIERS,
C. C. Peddie.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Engqushwa, 6 December 1892.

ISAZISO.

KUYAZISWA apa ngokwemimiselo 
ye
Siqendu se 16 sika October No. 33 ka

1892 okokuba irafu yezindlu ezi 2/. eyonge.
zelelweyo yendlu nganye ngonyaka kuzo
zonke izindlu ezikwimihlaba ya Komkulu
iyakufuneka ihlaulwe kwi Ofisi yo Nobhala
be Lali kwesi Siqingata ngomhla Wokuqa-
la ka JULY 1893.

W. RUMBOLD PIERS,
C. C. Peddie.

Kwi Ofisi ka Mantyi, Engqushwa, 6 
December 1882.

Published by the Proprietor, J. TENGO- 
JABAVU, at Smith Street, King Williamstown.
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48 kwelonani. Lingene i Tinara sahambi
nzima isikora, kute kubantu bokugqibela
xakushiyeke i 12 ukuba litye i Tinara, yati
i Umpire ebisemva ko Tisana utile, yaye
ikweliyacala livela ibhola eyonaibimelwe j
kukumbona yati akafanga, kwangxolwa
ke ngalonto, i Zilandana zasezisimka
etildini zifuna isigwebo se wrong Umpire
kuyiwe emtetweni zagwetywa, azisamke-

la isigwebo—kwati emva kwexesha elitilo
yati i Umpire imemeza:  "1 Monti liyala
ukudlala, ngokokfi loyisiwe li Tinara.”

—o—
U1TENHAGE.

1st Innings. 2nd Innings.
Mbedu c Mcanyangwa............ 0 c and b Matrcss 0
Dlepu st Makambi..................... 2 b Matross ... C
Macumela b Jluleka ................34 c Mianyangwa 20
Latola c Meanvangwa.............27 c Mcanyangwa 2
Chake b Mcanyangwa............. 0 c Mcanyangwa 4
Tisana b Mcanyangwa............ 4 not out ... ... 27
Katyana c Makambi ................. 0 b Matross ... 0
Lutii b A'quini........................... 3 b Muleka........ 0

Tu notout.............................. 1 c &b Matross... 0
Jacobs c Ngqoka ...................... 5 not out ... ... 2
Dlamini c andb Mcanysngwa 2 c Makambi ... 2

Extras.................................18 Extras.......... 4

 Total .............................................96 Total 9 wkts 61

EAST LONDON.
1st Innings. 2nd Innings.

Makambi run out ... ... 0 c Dlamini...... 9
C Mcanyanirwa b Dlamini... 4 c Chake ............. 5
Kunene' c Maeumela ... 5 c Tu b Lutii ... 2
H Mcanyangwa run out ... 0 b Lute...........48
Matross b Dlamini............... 1 c Lutu b Mbedu 24
Zwaartbooi b Latola ... 11 c Fisana ............. 8
Muleka c & b Dlamini ... 0 b Latola ............. 9
Ngqaka b Llamini................ 0 c Fisanab Latola 5
MjoKozeli c Latola.............. 0 b Lutu ................ 0
Nqini notout ............................. 5 b Dlamini....... 7
Bart b Latola ............................ 4 not out ... ... 13

Extras ........................ 6 Extras ... 6

Total............... 32 Total 136 
— o—

Kwa ngolwesi-Tatu (28 Dec.)—Kungene
i Qonce ne Komani. Kubehle kwabona-
kala ukuba i Komani alinako kanye
nokupatelela oku, laselidlala ngokunga-
katali i Qonce loyisa kapukapu kwakusa-
sa ngosuku olulandelayo.

—o —
QUEENSTOWN.

1st Innings 2nd Innings
Mtuyedwa, std Ngxoweni ... 4 b Ngcumbe ... 0 i

Magoda, run out ..................... 5 b Bopi................... 5
Mpaki, c Zondani b.............. 3 c Zondani ...3

Ilans, c Bopi............................ Ou Ngcumbe ... 6
Makula, run ant ...................... 3 b Ngcumbe ... 0
Mpahlele, b Bopi ...................... 5 c Bopi............. 0
Xmishe, b Bopi ........................ 0 not out............ 7
Mzimasa, Rondani ................... 5 b Ngcumbe ... 2
Ithati, not out ............... 8 run out............................ 9
Rhabula, b Ngcumbe ... 11 c & b Ngcumbe 0 j
Msengana, ................................ 2 b Ngcumbe ... 0

Extras ............................. 1 Extras ... 1

42 33 

KING WILLIAMSTOWN.
1st Innings. 2nd Innings.

Barnabas c Hlati ....................... 4 b Mpaki .............. 1
Haye Hans ................................ 9 b Mntuycdwa ... 0
Ngxoweni c & b Msengana 0 not out ............... 0
Bopi lbw b Mpahlele ... 15
Nobatana c Khabula ... 11 not out .............................. 8
Ngcumbu e & b Mpahlele . 2

_ Menze do ... 9
Seti b Msengana ....................... 5
Zondani, N. c Mpahlele ... 6

Zondani, T. b Msengana ... 6
Kune not out ............................. 4 b Mpiki ………2

Extras ............................. 0 Extras.......... 0

Total................71 Total....................11
—c—

Ngolwesi-Ne (29 Dec.)—Ligqibile i Qo-,
nce ne Komani kuqubisene i Kimbili ne 
Tinara, kwabola into ka Dlamini neka
Macumela—wati umntu ‘kwahlw’ emini
namhla.’ Lakutshwa lonke i Kimbili
lenze ishumi (10 runs) qa. Lite lakunge-
na i Tinara saka saqobosheka isikora,
safunqulwa yinto ka Tisana neka Katyana
neka Latola. Lipindile i Kimbili ngo-
msindo, laka lasinyusa kakulu isikora, 
alanceda nto noko, ladlalwa ngatnadoda 
amane asigqiba isikora salo ngosuku
olulandelayo.

—o—
Kwenzeke isimanga kule matshi, abantu 

abaninzi baya emhlabeni kwakusasa 
ukuya kubona ukuqala kwale matshi
kuba i King yaya kulala isahlalelwe zi
ruus ezi 4 zokoyisa i Komani—bafika 
seyitshayile ngase Kimberley all out for
10; mayebabo! U Baba upi? Close the 
note book.

-o-
KIMBEHLEY VS. L ITEXHAGE.—Kimber-

‘ ley 1st Innings.- tiepuru c Macumola b
Dlamini 0, Mkwena b Maeumela 0, Mon-
del b Dlamini 1, Mz.imase lbw b Macumo-
la 0, Mzihi e Maeumela b Dlamini 4, Rev.
Magaba run out 0, Mhlabi lbw Dlamini 3, '
Ngcoza c Katyana b do 0, J Matayo not |
out 0, Gnla c Katyana b do 0, Shelton run 
out 0 ; Extras 1. Total 10. 2nd Innings.—
Mzini c and b Dlamini 21, Shelton b Ma-
cumela 8, Mondel b Dlamini 1. Gnla b do
4, Mz.imase e Tisana b do 4, Mkwena b
Latola 3, R^v. Magaba b Dlamini 2, J I
Matayo b do 9, Sepuru b do 0, Ngcoza c
Dlepu b do 5, Mhlabi not out 4 ; Extras 1.
Total G3.

Uitenhage 1st Innings-Petros c Matayo
b Ngcoza 3, Dlamini c and b do 2, Jacobs
stpd Mondel b Shelton 0, Dlepu b do 0,
Macumela c Sepuru b Ngcoza 2, Latola c
Mondel b Guia 17, Tisana b Sheltou 12,
Lutu c Matayo b doO, Tshaki lbw Ngcoza
7, Katyana not out 13, Mbedu c Magaba b
Mondel 2; Extras 5. Total 63.2nd Inn-
ings.-Maeumela c Shelton b Mzini 5,
Tshaki lbw Mzini 0, Tisana c Matayo b
do 0, Katyana run out 0, Latola not out 1,
Lutu not out 2; Extras 3. Total 11. La-
tyiwa ele Mbokotwe nge 6 wickets. Not
so bad however.

—o —
Ngolwesi-Hlanu (30 Dec.)—Kuqubisene

i Zilandana ne Komani, waye umntu
ekala ngenxele, kanti noko abafo base
Bitenjini bayakulikuleka lings gqiti ko
Kunene no Clement Mcanyangwa.
Yabholisba into ka Nqini no Herbert.
Ngase Komani sakolwa kanye ngo
Mpaki, Mpablela no D Magna Thomas
Mzimase ne bowling yo Mtuyedwa
no Msengana. Akolobisana kakulu
omabiui amacala, loyiswa noko i Komani 
ngo Mgqibelo kusasa.

—o—
Lematshi asinawo amanani ayo ngapa-

kokuba i Queenstown yenze 63 ne 43,
i  East  London  61  kwi  1st  innings.  Kodwa  lidliwe 
iKomani.

—o—
Into emayalatwe apa ngumoya ombi

omane ukubako kubadlali ngokungane-
liswa zizigwebo ze Umpires. Umlambo
omsulwa kwesosipakolibe li Qonce lodwa
kulomnyhadala, emalibe lenziwa kukuba
lipetwe nguinfo omoya upolileyo, umfo
ongenagwebu labudenge.

—o—
Ngo Mgqibelo (31 Dec.)—Kuqubisene

i Qonce ne Tinara; eyona match ibeluku-
ni kuzo zonke eseke zadlalwa. Kuma-
ngeno okuqala i Qonce ligqite nge 5 runs. 
kwabonakala ukuba ngumugeipeko ama-
papu omzi wonke wase Qonce anyukele
pezulu. Kumangeno esibini kufuneke
i Qonce lenze 60 ukuze lilitye i Tinara;
langena, sahamba slere isikora—amadoda
angamatemba apuma engenzanga nto,
umzi wancedwa ngamakwenkwana o
Dumile no Nobatana abasibete sajuba
isikora; wancedwa nayimitandazo yaba
Hleli naba Eundisi. Wena! I Tinara
lityiwe njengamadoda; samtanda u Tshaki
emva kwemiti.

—c—
King lst 74 ekubaluleke u Rune b Dlamini 
27, Ngxoweni b do 22. 'Ind 69; isi-

kora esipambili Haya (subst) not out 16 ;
Barnabas b Dlamini 12 ; Ngcumbe c Dle-
pu b do 11.— Uitenhage 1st 55, 2nd 87.

—c—
Ngo Mvulo {January 2. 1893).—Kuse

ngalentsasa lingaseko i Komani lihle no
mcinga lazimela lagoduka lingazixelela-
nga i team ebelisaza kudlala nazo; kodwa
besekusele i Tinara lodwa, lase lizozele-
la i Komani ukuba akuncedi nto nokuli- 
nda. Yi Tumente le! Benisiti yintonina?

—o—
Kudlale i East London ne Kimberley

ladliwa i East London. Kimberley 1st
90; ezipambili zizezo Mondel, Mzini, J.
Matayo—23, 15, 10 ngokulandelana; 2nd
50, esinyuswe ngo J. Matayo 14, Mhlabi

12, re Extras 15.—East London Isi 73,
bancedwe ngo Mattross 20, H, Mcanya-
ngwa 17, Muleka 17.—2ad 66

January 3.-Eyokugqibela i Matshi ye 
Kimberley vs King iqale namhla yaye 
ingati ingagqitywa ngolwesi Tatu. Uku- 
ya kushicilela bekusemi ngoluhlobo -
King 1st 93, yaye kuxatise Niniwe c and
b Gula 18, Barnabas not out 15.—Kimber-
ley 1st isaqutywa.

UMCULO WE TUMENTE.
Umculo we Tumente waba se Town Hal

e Qonce ngo 29 December. I be ngu Rev
E. Parker Magaba esihlalweni, eluhadin
ingu Mr. G. Whitaker. Umblambi noko
ubeko kakuhle. Ndawana ite ayabintle
yeyenene ebelibonisa abantu indawo, ngeku.
sake lidibanise ama Ngesi nabantsundu
Hai umculo uqube kamnandi wonke—u Miss
Sikwati ekuvumeni u Beautiful Star’ ucule
ngeyake i key, into ebete oseluhadini wafana
waxakwa. U Master A. Jonas we African
Choir utsho ngento emyoli kunene ku ‘Send
the light.’ Kwi ‘Hallelujah Chorus’ seye
ibhasi kakulu, yaye yona ingoma injengoko
siyazi njalo. Ngamafupi kuwo wonke lo
mculo kubalasele u Mr. P. Xiniwe ngengoma
yake u ‘Father o’ Flynn,’ ebete impi
yacubhuka yintsini; kwano Master Albert
Jonas ne quartette n ‘Good night.’ Nto
ete yasikwasilitna kukufanyaula kwabadlali
bebhola ukanti kwingoma zonke bakale ngo.
kuti  mayipindwe.  Amaledi  abene  piece 
zokuvumaawaqubanga ngokwanelisayo ka-
nye agqweswe le ngumlisela. 1 Kons.ti
ebimr andi kakulu itshaye ngo 10 30 kusa.
fimfiteka.

    NGESIKO LOKWENDISA.
U Mr. Peter Congwane uqnba okwake

ukubona ngalomcimbi mdala uti: Ndifuna
ukuteta ngendaeo edonakele kwi Mvo ye 15
December, eti “Imposiso Enkulu.’’ Mabini
amazwi andicukum'sileyo kulenteto, ngala,
yintengiso kubantwana xa kusendiselwana ;
neli liti, ukunchola. Make nditete ngelokn-
qala ; ukuba lamfo utenge inqwelo nokuba
yimpahla ehambayo, ulindele ukuba ayise
benzise kuda kube tekumkeni kwake emhla-
beni; kanti ke lanqwelo wayeyitengile neza
mpahla wayezitengile azinakubuyeia kula
ndawo wuyezitenge kuyo, ziyakuhlala zipe-
lele kubantwana mhlaumbi kubazali, urja'o
Ke indawo endifuna ukuyiva nokuyiqondisisa yile : 
Koku inina ukuba iti lankosikazi
yayitengwe ngenani elitile lenkomo kuti
kusakububha umyeni wnyo ize igoduke
ye ekaya, kanti nje itengiwe. Ayitsho yini
ukuti kubantu ebihlala nabo: ke ngoku
ndifuna ukugoduka; bayahlangmisana aba-
ntu bomzi babonisane ngalendawo, bati
ukuba bayamcela ukuba ake ahlale benjenja-
lo, bati ukuba bayavuma kubalungele; '
anikelwe inkomo zokumgodusa, zishiyeke
ezabantwana. Nditi ke yiyipina intengise.
Iwano ebuyela kwasekaya la lamntu ute-
ngiweyo. Ngekusetyenziswa limbi ilizwi
ukuze indlebe zingabetani. Ebesitini loku-
ngcola, kweli and nanteto ininzi, bendiya
kumva kakuhle umhlobo wam ukuba ebeteta
ngamasiko anjenge ntonjane, ulwaluko,
namanye amasiko akoyo afanelwe kukubi-
zwa ngelilizwi lokungcola, kuba ako amanye
amasiko phakathi kwetu ate xa ebesentyenzi
swa abizwa ngokungcola ayekwa, kivaba
yiti tsakoyekwa akonakalanga yini. Uxolo
ngokuntyuntya.

  INQUSHEKANE NE LIZWI.
Litinina lento ilizwi lika Tixo lingucu

ml elele kweli lizwe? (Ibuza iteho enye
imambane). Nditi ke, pakiti kwezizatu
ezingaveliswayo, -inqushekane yenkolo
yamangqina ase ma Xhoseni ipahlwe kukwa-
Iuka, yinto edodobalise lungapelisa ilizwi
kweli lizwe. lie itwetika'w yakwa HI. ke
kwakuba kufe inkonyana yenkomo, yasusa
amadoda amatandatu ukuya kusiyazi kwa
Vatala; kwaye ke ukubanjalo ifuna ukuzi-
nzisi inteiw.ma yamaxukuzana abemana
egqubela umfazi womninawa wayo. Losi-
yazi ufike wati loti mfazi womninawe wayo
Unohili, impendulo, nenyoka Babuyile
abatunywa bawa ngazo, site isinongo esi-
ngumkuluwa hambani nimke emzini wam
andingi ndinganibona nokunibona. Ute
umfazi womninawa wesinongo, ndiyalandula
ndiyakanyela, mandiyelwe komnye usiyazi
Kuyiwe Ezihlahleni, sati eso isidhkolo—
Lomntu umsulwa, ezizinto zinto zomfaz'
wokuqala zitunyelwa nganye, impundulu
uyiqaba imbola, ize ibeleke inyoka; ize
ebusuku iziti twa pezu kwendlu; inyoka
ingene ngapakati yenze into zokuzibonela.
Beluyile, site andinanto nalonto, batnoani
ninike kulo wam ncmpp.hli yenu. Kuze
kushunyayelwa kum ngamgxotwa ndate-
mbisa ngokuti ndoke nditete nomkuluwa
wako ngomso. Ndiyile, ndifike ngati ebese-
lesazi ukuba ndiyakuza", ndakuba ndisini
l.ayi walugqwegqwelele ndakalala ndemka.
Kute ngenye imini kwafika umfazi wende
debe leyo owaye nukiwe naye ngenx’ enga-
pambili waya kuhlala kunyana wake, wamka
esiti-Ndizisa iLokwe zam kuwe endazipiwa
ngumniniwa wendoda kutiwa noko zilapa
mazigxotwe kuba umzi uza kusetyenzwa
ligqira, zoligcina ishwangusha’alingemki
emzini; zikumke. Lomntuke waknlela
pantsi komfundisi u Rev. J. Ross, wemka
kuye ngokuya kwaluka.

AMANANI EZINTO-
IMABIKE YASE QONCE—Ngolwesi Tatu, 4

January:—Ibhotolo 7|d ne 1/4 ngeponti ;
Amaqanda lOd ne 1/ ngedazini; Ihabile
lOd ne 2/6 ngekulu; Itaniie 9/ ne 11/3 nga
knlu ; Umbona 10/ ne 12,6 ngekulu ; Irasi
5 9 ngekulu ; Umgubo 16,6 ngekulu, Inkuku
9d ne 1d inye ; Inkuni 3/ ne 21/ ngeflara.

KUBABHALELI. -Amasikizi etyala lakwa
Soji (Ezazulwana) esiwafumene kumbhaleli,
kudlulisele engangenanga epepeni—(T. M.
N.— Sikuvela ngomxhelo wonke ngenxwaleko
le, imiteto yokuhajiswa kwepepa elinjenge.
li ayisivumeli ukubalisa.—J. K. O (owase
Gqili E’uqala)—Ukubuza ngomhlobo nge-
pepa kuyahlaulelwa. Indaba zako, xa
zinokuleseka, ziyakukangelwa. Kodwa
isandla sako sokubhala singabaxi kunzima
ukusilesa.

ESIKWATINI (KIMBERLEY). -Kwesi Sikwati
kutiwa yi West End Compound (itsho ima
mbane yakona) sagqibela mzuzu ukubona
umntu weletu ibala engena apa ngehambo
nge 5 December 1892. Nakona ibingu Rev.
8. Mvambo umntu obeke angene apa aze
kubona le ntendelezo yalomzi, wabuya naye
wamiswa ngokusuke impi entsundu iti
gxoko emipakatweui kute lubhedu ne
silivele, suke wabona umlungu ukuba kuya-
kuti kanti kunikelwa nezinye izinto ezinje-
nge Dimbokotwe, kwaba kupela kokuba
kule tioknhambela apa. Namhla sibone
umnumzana u Mr. J. Tengo Jabavu engena.
Wamkelwa yi Manager, u Mr. F. Mandy,
imtabate ngokwayo yaya yamposa e Hospital
yalapa/apo ingxwelera zalomngxuma zikona
nabafayo, ate ukusuka apo wabhekiswa kwi
cala lentlanga, kuma Nyembane, nabe Sutu,
waya kuti gqi kuma Tshaka, wazakumiswa
kwiqula lokuhlamba; ususwe apo waposwa
kwindlu yeeiknngo, wasuswa apo wapeswa
evenkileni nase silareni. Simgqibele eyoku-

boniswa i room zokutyela nezokuphela kwe
 Gadi ezigada lenyambalala; akaziswanga
kwelukwa Xhesa icala.

IZINTO   NGEZINTO  .  

INGUQULO YASE NGCOBO. —  Ngenx’- 
enokubandezwa kwendawo  zezinye  indiba 
akubangako  tuba  lokuyingenisa  lengii-  |  qulo 
kwelanamhla.

IDINALA YE TUMENTE - Esisidlo sibe- ko ngo 
“Twelufu”  de  kwangu  “thu”  wasebusuku  ngo 
Mvulo kwa Bhuluneli! Ezizinto ngamahlazo.

ABAYAKUSEBENZA.  —E  Monti  n  Mr. 
Ronald Maclean undulule ikulu elineshumi linta- 
ndatu lamadoda ayakusebenza e Johannesburg.

UKUVULWA KOLOLIWE E PRETORIA.  —
Bade abapati micimbi kaloliwe base Transvaal 
bagqiba  kwelokuba  avulwe  bahambe  abantu 
ukuqalela kusuku Iwe Cawa, 1 January.

INKUMBI E HERSCHEL. —Okweli uti  etna, 
qela  enkumbi  seke  bawabona  nangani  enge- 
konakalisi.  Okunye  indlala  ipantse  ukaba 
namandla.

ITOLIKI YASE MONTI. —  Ngecapaza  elabo 
nakala kwi “Mvo” ngalendawo aicelwa uknba 
sivakalise  ukuba  ngowayebambele u  Mr.  Jose 
Maigas,  itolika  yase  Monti,  owaku-  tshwa 
yimantyi ngobuqitala.

ISIKUKULA NGASE CRADOCK —Kwifama eyi 
Ganna  Viakte  ka  Mr.  H.  P.  Lombard  isicoto 
esiwe  ngenye  Isabata  apa  sizalise  imifula 
kwemka  amakulu  amabini  ibhokwe.  Amatye 
ayemaninzi ngangokuba aziselele ezinye.

ENCEMERA. —Obete tai kulomzi uknyaka- 
bulisa  u  Miss  Sturrock  kuba  ewuyeka  umse- 
benzi wake or.gcwele, nti umangaliswe kukufika 
owona mzi wase Ncemera unkonqi. Ie. Kaloku 
umpolofiti akanaladutno ko- wabo.

IMIDLALO YEMILILO. —  E  Johannesburg 
ngobusuku  bolwesi-Bini  Iwegqitileyo  u  Mr. 
Bonimici  wenza  isidlangalala  sokubonisa 
imidlalo  yomlilo  ebukeke  kunene  ebantwini, 
ngangokuba  imali  yabangenela  nkubonela 
ifikelele  kwi  £730,  ababoneli  bekumawaka 
amatandatu.

UKWENZAKALA KWE CEBO ELINGEMFUNDO.
—  Amanene  apete  ubuRulumeni  base  Natal 
avakalise  ukuta  akanakulihambisa  icebo 
lamadoda apete imicimbi yemfundo ngama- tuba 
udluliseleyo  okufuudisa  abamnyama  ’Mbangi 
yoko kukuba imali zika Rulumeni kwelo zisiya 
ziucqra.

UKUFA KUKA MR. W. W. MASKEW.-Kuxe Iwa 
ezokubhubha  kwelinene  ebehyimantyi  yase 
Bekesdolopu,  akubon’  ukuba  wahliwa  kukufa 
kwedumbe  elikulu  xa  wayehleli  esihlalweni 
eteta okokugqibela amatyala e Molteno—nkuze 
apumle  emsebenzini.  Ngu  mfo  obedunyelwe 
kukuyitiya lento isgumntu ontsundu.

INGOZI KALOLIWE.—I  Guard  engu  McKay 
iminxwe  zinqwelo  zikaloliwe  ngapa  e  Vil. 
joersdrift ibiz'qakamshe'a ngomhla we nkisimusi 
yatyumka yafa xa ikude kufupi e Heil iron-weg 
isisiwa e  Bice  ufontein.  Into engummangaliso 
kukuba  uyise  walendodana  abe  kuminyaka 
epambili engepi naye wafa kwangoluhiobo naye 
kwangalomhla.

IMELA ZIKA RODGERS. — Akuko nto igqite 
imela  ngokulunga,  yaye  ifuneka  kuye  wonke. 
Sidla  ngayo,  sinqunqe  amacuba,  sisike  imiti 
nentambo. Zini- nzi imela ezibonakala ngobuhle, 
kodwa wakuzisebenzisa suka zonakale. Zingaba 
zipantsi  ngamaxabiso,  kodwa  azilungilo. 
Ngakoko-ke  akuko  nto  igqite  ukufuna  imela 
eyakukuhlala.  yaye  ingeko  egqite  i  Rodgers 
enenkwenkwezi ezimbini. Mi- ninzi imifanekiso 
yezimela, eminye yo yelama Jamani, kodwa into 
egqite  zonke  kukutenga  eyenyaniso  yona  i 
Rodgers.

IDABI KWA MOIBI-A (KIMBE LEY).-Nge 
Kresmesi k qubisene i groom no gweva balwa, 
Kute  kukangelwe  kwabonwa  ngama  Tshaka 
seko  exobile,  kwaye  ngakwe’iya  ioala  (lama 
Mfengu nama Xhosa) kungeko mntu unantonga :
—kwabubuqumfuqumfu  ngebo  tile, 
kwabonakala ukuba ningakuma Tshaka zipel.le 
ngoku.  Kwati  kwasekungeneni  kwe  mpi  ema 
fengu naaa Xhosa ati ukungena kwawo adudula, 
anduluka  ama  Tshaka  ukubaleka  waye 
enzakalisile  umntu.  Tina  hsincomi  ntokoku 
kubulalana kwabantsundu.

UKUMISKLWA EBU PIKONINI —Ngo  18 
December i Bishop yase rt. John’s yange. nisa 
lamadoda ukuba abe ngama Dikoni: u Rev. Eiias 
Mayekiso, wase St. Angustines (Enxu) no Rev. 
Philip Lokwe. wase St. Cuth- bet’s (Ngcolosi), 
ukuba babe ngalincedisi kwisipalukana ease St. 
Cuthbert’s.  Omabini  lamadoda 
ayngabashumayeli  na.  basebenzi  bekunike 
ngepezi kweminyaka elishumi; uqeqesho Iwawo 
is'qingata  alufu inene  Emtata.  Ngalomini 
inkonzo yaba ngumvubo, kwepata kuba siXosa 
si Ngesi njalo njalo ; kwakushumayela u Bishop 
Key,  waza  u  Air  Mayekisu  omnye  wabo 
babebekwa, wafunda ivangelana.

KOA HAYWARD UMQA OYI DIP
Olwona hlobo Iwe Dip ye Salfa lu- ngcwengileyo 

nolukufupi, Umpilisi Oqinisekileyo no Nokutenjwa 
kwi  Bhula,  no  Mtshabalalisi  wako  k’onke 
Ukungcola,  ngapandle  kwengozi  eboyeni, 
Ogonisiweyo ku Luhlu Iwa Komkulu ngaba Hloli 
Bhula  baka  Rulumeni  njengo  Mtambiso 
osebeuzayo kwi Gusha.

Uvana  kakuhle  na  Manzi  Abandayo,  wenza 
Ulungiso Olutambileyo Olungenayo. Inkonxa enye 
yenza igallons ezi 100 zokuhlamba, zizale amandla, 
Inkonxa ezi 12 kwi Kasi, zingapants’ ukugqiba a 
2000 e Gusha.
Uwezwa Tshipu! Umsebenzi Mncinane!’ Inkoliseko 

Engatetekiyo ! ! !

EKA HAYWARD I DIP EMANZI
Inqumbululu  engena  Tyefu  eyenza  I-  ngqibo 

Emanzi e Masira. Ipilisa i Bhula Itshabalalise zonke 
into  ezimakalane  ne  Sifo  sesi  Kumba  ezi 
Gusheni.ezi  Bhokwe-  ni,  Inkomo,  Amahashe,  ne 
Zinja,  niaio-  njalo.  Igqibelele  ekutambiseni 
Inciiiiba. Abafuyi be Gusha abakoiiswa ngu Mtarn- 
biso Omanzi Ongenatyefu bayakuyifuma- na le Dip 
iyeyona inamandla ncsebenza ngapezu'lu. Idibana 
kwaoko  nazo  zonke  Indidi  za  Manzi  Abandayo, 
ayahluki yaye ingalahlekwa ngamandla ayo. Ngo- 
kute  nqo  ke  siyinikela  ukuba  “  isetyenzi-  swe 
ngezandla.”  Njenga  Malungiselelo  onke  Amanzi 
Angena-Tyefu ekuhlambe- ni, ekusebenzeni kwayo 
ayihlali njengo ‘Mqa’ wetu oyi Dip ye Salfa, kodwa 
noko iyayipilisa  kanye i  Bhula,  ibushiye u Boya 
buqaqambile.

Idityaniswa kwi gallon enye kumanzi a gallon zili 
100; I Tins ne Drums i gallon 1, 2na 5 inye.

Eka Hayward i Dip engu “Mqa" ne “ Manzi"  
zafumana  i  Sala  se  Golide  e  Mbonisweni  wase  
Mgungundlovu ngo 1892.
Awuzange Ugqweswe Enmyhadaleni.

Baker Baker & Co. abanayo e Qonce. 

IZIHELEGU  .  
Kulilungelo  lomzi  ukwazi iziganeko  eze  nziwe 

lubisi Iwengwe (brandy) e Rautini. Wonke umzi wase 
Johannesburg wotuswe kukuti ngomsasa wanamhlanje 
f26  Dec),  uzaliswe  zizidumbu  ezi  17  ezinqunyulwe 
intloko kwindawo ngendawo zalomzi mkulu. Ofaniswe 
ngokucacileyo  bati  ngu  Tokkie  Tom  Thomas  wase 
Rini,  osidumbu  sifunyenwe  s’qelelene  nese  Nzula 
kufupi nomzi wama Kula.

IPALAMENTE YASE KAPA.—Kulungiselelwa  ukuba 
ize ibehle ihlangane lembuto kulo- nyaka.
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YEAR’S GREETINGS.

IT is but meet that in this, our 
first number of the New Year,

we should extend to our subscribers 
and  supporters  the  customary  com-
pliments. The close business relations 
subsisting  between  a  small  journal 
like  Native  Opinion and  its 
subscribers  necessarily  place  such 
greetings  beyond  the  merely 
conventional;  for,  owing  to  the 
restricted  business  relations,  the 
Editor  gets  to  know  and  to  feel 
interested in everyone who subscribes 
and  supports  his  venture.  While, 
therefore, sincerely thankful to those 
who have stood by us in the past, and 
with vivid anticipations of favors to 
come,  we feel  that  we can with all 
heartiness  wish  the  circle  of  our 
readers and friends

A PROSPEROUS NEW YEAR!

MAGISTERIAL.

THE latest  Government  Gazette  
contains  a  list  of  magisterial 
appointments in the districts of Albert, 
Peddie,  Kenhardt  and  Namaqualand. 
While from one standpoint there may be 
nothing beyond the carrying out of  a 
mere routine of administration in such 
appointments, yet another view of the 
position exists which a good and wise 
administrator  would  always  keep 
before him. The truth of this statement 
comes  out  more  prominently  when 
appointments  affect  districts  largely 
peopled  by  Natives  There  the 
Magistrate is, or should be, something 
more  than  an  officer  entrusted  with 
judicial and fiscal matters. He is placed 
in a post of grave responsibility, since 
on the officer in question devolves the 
practical direction of the policy of the 
country  in  respect  of  that  most 
important  and  intricate  problem  the 
satisfactory adjustment of the relations 
between the blacks and the whites of the 
land. In this connection, then, it is easy 
to see that the magistrate should be a 
gentleman of  high honor,  a  friend of 
justice  and  humanity,  and  above  the 
prejudices  of  the  average  man in  the 
street.  If  anything,  he  should  be  an 
officer  who,  without  resorting  to 
bullying  or  any  other  artifices  which 
find favor with the bully, can command 
and keep the confidence and respect of 
the weaker and more backward section 
of  those  placed  under  him  A  good, 
straight man, having no two-faces, with 
so much law as is necessary to enable 
him to keep the scales evenly between 
man and man,  color  and color,  is,  in 
short, the ideal Magistrate of a district 
where the Native question is to be met 
with  in  its  acutest  form.  If  our 
administrators exercise the utmost care 
here, this bugbear of a question would 
soon be placed on a footing where it can 
be safely and properly dealt with.

Of  the  appointments  gazette, 
therefore, there can be no question that 
the  most  important  is  that  made  in 
respect of the district of Peddie. With 
the  responsibility  resting  on  us 
faithfully to portray Native feeling, we 
cannot  very  well  say that  Mr.  W.  R. 
PIERS, who is about to leave the district 
fulfilled by a long way the ideal of a 
Magistrate that might be desired in a 
district  teeming  with  a  Native 
population in the stage of development 
now  attained  by  the  general  ruck  of 
Natives.  The  fact  of  Mr.  PIER’S 
popularity  in  magistracies  differently 
circumstanced serves to emphasize the 
statement that not any and every official 
may  succeed  in  Native  work.  But 
Government is to be congratulated on 
having been so fortunate as to hit upon a 
gentleman of Mr. W. C. SCULLY’S parts 
for Peddie. He goes their preceded by a 
reputation  as  a  young  magistrate  of 
ability  and  learning;  a  careful 
painstaking lawyer;  and one who has 
shown  himself  quite  capable  of 
dispensing justice tempered with mercy 
so  much  becoming  a  worthy 
administrator of the law. We have no 
doubt that in a short time he will win 
back for  his  high office the goodwill 
and  confidence  of  the  thousands  of 
Natives, without which no good can be 
hoped for from a tenure of office there. 
From the reputation he bore as to the 
way he discharged his duties so far as 
they affected Natives in Seymour and 
Fort  Beaufort  when  on  different 
occasions he acted as chief officer in 
these districts, there is every prospect of 
the  commencement  of  his  duties  in 
Peddie  marking  an  epoch  in  the 
management of Natives in that district.

UITENHAGE VACANCY

I F any party deserves success for
having stirred itself in con-

WE note as a hopeful sign of
the times the solicitude

with which the Native laborer is
being induced to come out and
work. In the past endeavors
have been made to organize and
afford special protection to Asiatics,
Damaras and others, as laboring
classes; and the Native of Kaffra-
ria was being ignored or left to
shift for himself in the labor
market. The consequences have
been that, cheated and brow beaten
by unscrupulous and ill-conditioned
men, the Cape Colonial Native lost
heart, and was only willing to work
when grim necessity compelled him
to seek employment All this is
being changed during the past few
months. The Secretary for Native
Affairs is doing good service in
trying to secure work for the
Kaffrarian Native in the West and
securing him fair and reasonable
treatment. In the Transvaal no
less a body than the Witwatersrand
Chamber of Mines is prepared to
go into considerable expenditure
of both money and energy to
guarantee the proper treatment of
the Natives from the Cape who
may proceed to the Transvaal in
search of work. The Chamber of
Mines is fully resolved to appoint
and maintain an officer in whom
the Natives repose implicit confidence 
as a Commissioner of Native
Labor, his business being to see
those contracts are faithfully
kept, and that no grievances of
Natives go unredressed. It is
proposed to have his department 
equipped with two assistants,
themselves Natives enjoying the
respect of their countrymen, so as
to make assurance doubly sure in
the breasts of the Natives. What
more can our people require to
make them to believe that the
authorities at the Goldfields, at all
events, are desirous that, in so far
as they are concerned, no stone
should be left unturned to render
easy and satisfactory the way of the
Native to earn money thus doing
himself good, while helping the
country to utilize the rich treasures in
the bowels of the earth. The travel-
ling expense, too, to the Transvaal is
likely to be considerably reduced
so that it may not stand in the way
of willing hands and hearts. We
think the Port Elizabeth Telegraph
may be taken as fairly expressing
the feelings of the white people of
South Africa in the remarks forming 
the conclusion of an article
bespeaking the kind treatment
of Native laborer; and we sincerely 
pray our people may have
the sanctified common sense to avail
themselves of the nice considerate
sentiments breathed in the following 
from our Bay contemporary: -

“It is sincerely to be hoped, however,  that 
whenever  engagements  are  contracted  the 
conditions  will  be  faithfully  and fully  carried 
out. Farmers have now a grand opportunity of 
restoring confidence amongst  the  black  tribes 
and proving to them that they need have no fear 
of  being  defrauded  of  their  wages  or  being 
unjustly treated. If this is done now there will be 
less difficulty in the future in inducing the tribes 
to send laborers into the Colony. On the other 
hand, if farmers take advantage of the situation, 
and foster a feeling of discontent amongst the 
natives  by  harsh  treatment,  the  result  will  be 
most disastrous in future years. We should like 
to see, for the protection of the great body of 
farmers, a law passed inflicting severe penalties 
on those men who try to defraud their servants of 
wages

due. We must look forward to the future, and the 
time will assuredly occur again when servants will 
be difficult to obtain. If,  when that time comes 
round, the natives have confidence in the Euro-
peans  of  the  Colony  they  will  be  more  easily 
persuaded to accept engagements.  On the other 
hand, if they are sent back to their homes disgusted 
with  the  treatment  they  now  receive, 
agriculturalists will be placed in great straits for 
want of servants in the future.”

To  CORRESPONDENTS. —  D.  Makubalo 
(Beaconsfield)—We learn with pleasure that “the 
more respected and educated people of the colored 
class were in favor of voting for Mr. Solomon;” 
but nothing can now come out of the publication 
of the letter.

ECCLESIASTICAL.  -On  the  18th  inst.  the 
Bishop of S. Johns admitted as Deacons the Rev. 
Elias  Mayekiso,  S.  Augustines,  and  the  Rev. 
Philip Lokwe of S. Cuthbert’s Parish. Both men 
have  approved  themselves  as  Catechists  and 
church workers for more than ten years, and both 
were either wholly or partly trained at S. John’s 
College,  Umtata.  The  service  was  partly  in 
English  partly  in  Kafir.  The  Bishop  was  the 
preacher and Mr. Mayekiso the gospeller.

    Topics of the Day.
IN view  of  the  working  of 

NATIVES the Locations Act, the
ON position of the Native

FARMs who till ground on a
farm  on  the  half-profit’s 

system is  likely  to  occasion much litigation. 
The Tarka magistrate having to decide a case in 
which the point was raised the other day held 
that “Natives sowing in halves were servants, 
and  that  farmers  required  no  license  for  a 
location for such Natives.” In this way a coach 
and six may be driven through the Locations 
Act.

SUCH was  the  description 
WORSE THAN applied recently to the  SODOM.

condition of Johannesburg
because of the gigantic canteen 

evil  permitted  by the  Transvaal  government. 
The responsibility before high heaven is heavy 
on Mr. Kruger for this state of things; and we 
trust  he  may  soon  purge  himself  of  it.  So 
deplorable is the evil that on the morning of the 
26th of December the place was horrified to the 
report that no less than seventeen lead bodies 
were  picked  up  of  people  who  had  been 
murdered in various parts of the town.

WE notice  that  the  subject  A 
NATIVE of  the appointment  of  an  INSPECTOR 
FOR new Inspector  for  a  section  PEDDIE, of 
Peddie  in  the  room  of  the  late  Mr.  Ed. 
Bartholomew is creating some interest among 
the Natives. It is well that such should be the 
case, as it may give Government the advantage 
which otherwise, they would be deprived of to 
know  who  would  most  likely  cooperate 
satisfactorily with the people to the benefit of 
those governing and the governed; and it is very 
flattering to Mr. Jerry Brent that he should be 
the favorite among the Natives.

WE congratulate  Mr.  G.  THE 
NATIVE M. Theal on his prefer- DEPARTMENT as 
Chief  Clerk  of  the  Cape  Native  Affairs  De-
partment in succession to the late Mr. Peter de 
Sinidt. He has a fair knowledge of the Eastern 
Province  Native  with  whom  the  Native 
Department lias most to deal. But the depart-
ment  will  never  be what it  should be to the 
Native  until  two  or  three  live  Natives  are 
appointed on the official staff to act as experts 
on delicate matters of administration.

THE admirers  of  Mr.  W. 
SEIZING THE P. Schriener, Q C., in FORELOCK 
Cape Town are taking time by the forelock. The 
Cape Argus understands that steps have already 
been taken to form a committee to secure his 
return  at  the  next  general  election  for  the 
Metropolis. Our contemporary, while holding 
the highest opinion of Mr. Schriener's fitness 
for  Parliament  strongly  dissuades  him  from 
trying  for  Cape  Town  and  suggests  that  he 
should go in for and win Dr. Smuts's seat for the 
Cape Division. Why take a seat from a safe mm 
like Dr. Smuts instead of trying for one held by 
a gentleman with unacceptable principles.

THE new hand at the LAYING IT 
ON. Kokstad Advertiser is evidently of the class 
that revels in giving narratives concerning the 
more somber aspects of life. For weeks he has 
been engaged in giving harrowing details  of 
deeds  of  cruelty  perpetrated  in  Pondoland— 
deeds  which,  although everybody knows the 
country  in  question  lays  no  claim  to  being 
without its measure of crime, we take leave to 
say are for the most part apocryphal. It would 
be an antidote against such sensational writers 
to those responsible for the peace of the country 
to know that the gentleman at present running 
the Kokstad Advertiser has before now written 
novels of a kind; and the knowledge that he is 
built that way would be very useful to those in 
authority. x

THE opinion is  growing,  THE 
NATIVE it would seem, that the so-  QUESTION 
called Native Question is A CREATION, but the 
creation of men’s minds. A few weeks back we 
took occasion to direct special  attention to a 
view held by a typical farmer, who expressed a 
long-formed  conviction  that  the  question 
consisted in simply stirring up the Natives with 
unnecessary laws— making a now law for them 
as soon as they had got settled to one preceding 
it. The  Cape Mercury has given vent to alike 
sentiment in the following: -“In what may be 
termed our home and foreign politics we have 
found  out  the  merit  of  ‘  going  slow,’  and 
consequently the peaceful time of Yule Tide is 
unvexed even by lawless Pondoland. This may 
possibly teach our legislators that there is only a 
Native question when we choose to make one.”

THE following  paragraph 
XALANGA appears in the Agricultural Journal:  
-  “The  annual  SHOW. show  of  the  Xalanga 
Agricultural Society is intended to be held on 
Wednesday, April 5th, 1893. The prize list is a 
good  one,  both  as  to  the  amount  and  its 
distribution,  and  should  secure  well-filled 
classes  in  competition.  I  could  wish  that  in 
addition to the rule that no owner’s name shall 
be placed on any exhibit before the judges have 
made their awards, that some provision should 
be made that the names of owners be attached 
to all exhibits afterwards. This would render the 
show much more interesting to all visitors and 
be much more instructive to the young farmers. 
For without the exhibits are well and properly 
described  and  the  names  of  the  exhibitors 
supplied, the whole appears (except to a few in 
the  know),  altogether  a  most  unintelligent 
concern, and one purpose of the show, and that 
not the least important, is not provided for.” We 
understand  that  the  Hon.  P.  H.  Faure,  the 
Minister of Native affairs, has kindly consented 
to be patron of the Xalanga show.

continuation of news see next page.

nection with the Uitenhage 
Parliamentary vacancy, it is the Band 
party. Whatever energy has been shown 
in the bye election, for which 
nominations are called for the l8th of 
this month, has been limited to those 
engineering the candidature of Mr. 
BASSIE RAUTENBACH. A lover of good 
Government cannot but deeply mourn 
over the complete deadness of political 
life and of patriotic feeling in the 
sections of the population that look for 
no good in the ascendancy of the Bond 
in the counsels of this country. The 
Uitenhage constituency is one of those 
that cannot be said to be under the 
domination of the Bond, although 
having a strong Bond element within 
them; and a little judicious management 
might have averted the calamity of the 
election of a Bondman to yet more swell 
in the House the cast-iron phalanx that 
makes Responsible Government well-
nigh an impossibility. We are astonished 
such an election should not strike a 
vibrating chord through the whole 
Colony, seeing that the member elected 
has as much a say in matters affecting 
each locality as the local member himself. 
True, Mr. BIDWELL is still in the field, but 
we complain he has not been supported 
loyally by the Press of the country that 
reflects non-Bond views of matters. And 
although wo wish him well, yet we feel 
that had a little more enthusiasm been 
thrown into the election by non-Bond 
political leaders in the country, the result 
might be more certain in his favor than it 
is at the present moment.

        NATIVE LABOUR.
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PASCOE, (U FOLOKOCO)
      USAHLELI, AKAFILE:

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA,

Yizani kubona imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle kwe MPAHLA yake eyazekayo kunene, unga ningakumbula 
ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LED! ZINGUM MANGALISO.

Intombi  enxibe enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi  wayo angayazi; 
ngenene, ndifung'u “ Rarabe,” ’Struo ! Blam / kunga- nzima ukumazi.

NGUYE NGOKWAKE,

FOLOKOCO (Salufu).

GIBBERD& BRYANT
        KING WILLIAMS TOWN.

IMPAHLA ENTSHA IFIKILE

IPRINTI EZINTSHA, 3d., 6d. ngeyadi.
IMUSLIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 43/4yad
ISATIN EZINTSHA EZICALILEYO, 1/-, 1/9, 2 -

2 6 ngeyadi
ISATIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 1/6,19, 2/-

26 ngeyadi
ITYALI ZELANGA EZINTSHA, 5-, 6/-, 8-, 9/6 inye
IMINQWAZI ye STROYI EMITSHA, 1/- 1/6 
IDRESI EZINTSHA ZOKUTSHATA, 30/-, 40'-, 50/-, 
60/- inye
ISUTI ZOKUTSHATA EZINTSHA Zamadoda, 30/-, 40 - 

inye

  GIBBERD & BRYANT
Kufunwa

IBUTO LABAVUMI
Ukuba Ngabebulo le African Choir

EZAKUWELA   IYE

E * ENGLAND NASE - AMERICA.

ABANGATUMELA AMAGAMA AEO NGABA

ZILI NABANEZIMILO EZIHLE.

Kubalelwa kwi Office of “IMVO" King 
Williamstown, okanye ku

JAS. H. BALMER, 
Kimberley.

   AMAZINYO AMATSHA
AFAKWA KWIZIKEWU EZIDALA,

NGAPANDLE KWENTLUNGU, TSHI-

 I'U, AHLAZ1YWE UMNTU ABEMTSHA, "

YIZANI KUB0NA

MR,HERBERT HENRY
KWI OFISI ENDALA KA INNES,

    EDOWNING STREET  E-
QONCE.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, JAN. 5 1893

ABAZIMISELE Ukwamkela “Imvo 
”  ngonyaka  omtsha  mabancede  batumele 
kwangoku. Ngokunjalo aba- hlaulela unyaka 
upela lixesha kufikile okulindeleke kubo.

Iveki.
IMPI emasodati  ese  Maritzburg  ilwe 

yodwa  ngo  26  December  kwako  ingxwe- 
lera.

INKOMO ehliwe luewane ike yabaqwa e 
Mount  Ayliff  (ema  Xesibeni),  yabehla 
yaketwa kwezinye.

IFAMA elimhlope ngapa ngase Maritzburg 
lidubule umntu omnyama esiswini ekuzeni 
kusa konyaka.  Liti  limdubule  esiba  inkuni 
edyalitini.

BABHUSHULISWE sipango  kumandla  we 
Xalanga ngolwesi-Hlanu Iweveki egqitileyo. 
Amanye  amafama  amhlope  kutiwa  ku- 
yakufuncka encediwe.

AMADODA amabini ango Bagg no Clarke 
atshone  e  Modolo  (Modder-ri  vier)  ngana 
ngakwele dayimani ebequba ngolwesi Ne, 22 
December.

IZIHANGE zelama  Ayilishi  zibeziti  ma 
ziwudubule umzi wakwa Rulumeni e Dublin 
ngobusuku  bo  Mgqibelo  (24  December), 
zabulala ipolisa kwavutu- luka ifestile.

NGOBUSUKU bolwesi-Bini  olungapaya 
kubiwe ingxowa ye posi e Bloemfontein —
eye yafunyanwa ngase steshoni sika loliwe 
zirazulwe  zavulwa  zonke  inewadi 
ebezipakati.

INGOZI ye dainemeti ixelwa kwisiqiti esiyi 
New York Long apo ite xa ingxa- shwayo 
suka  yadubula  yabugoxo  yonke  into 
ezindlwana  kulondawo.  Kufe  isi-  tandatu 
sabantu, babaninzi abenzakala- yo.

INKOSI yama  Mpondo  u  Sigcau  ude 
walihlanganisa  inani  lenkomo  ezi  500 
zomnqopiso  wonyaka  we  1886  zokubu- 
yisela ezobusela. Iqela lokugqibela eli  200 
lifike e Fort Donald mayelana ne Kisimusi.

U  MR.  HOOFER wase  Si  monstown ute 
eqabuka  waye  engaseko  umfazi  wake 
nomntwana  ngo  Mgqibelo  (Dec.  24) 
yangamampampampa  kufunwa,  bafu- 
nyanwa  nge  Cawa  kusasa  sebehlanzwe 
lulwandle.

KUTE ngoku ibisendleleni yamanzi isiza 
kweli  inqanawa  eyi  “  Drummond  Castle” 
kwaqondwa ngomfundisi  ongu Rev. G. N. 
Cross,  obengumhambi,  engaseko, 
ekucingelwa  ukuba  makabe  uzile-  te 
elwandle ngendlela wkuzibulala.

E HOUTSBAY ngase Kapa, ngo December 
26,  inkosana  yenqanawa,  u  Mr.  Thomas 
Macdonald, ufe ngendlela embi. Ute equba 
elwandle suka washwatyani- swa yinkantsu 
watshona,  ihla  lento  umfazi  ekangele 
engenakunceda.

IMBULISO YON YAK A.

------------------♦--------

KWELIPEPA lokuqala ku
Nyaka Omtsha kufanelekile,

kulisiko, ukuba sibhekiso imibuliso
kubaxhasi nabatabati bepepa. Ipe-
tshana elincinane njenge Mvo ZA-
BANTSUNDU, abalitabati nje kodwa, 
liti  limelane  ngendlela  yobuhlobo 
obukufupi nabo balixhasayo, ngoko 
ke  imibuliso  yetu  asiyiyo 
yakubahanahanisa, esiyisingisa
kumzi esibambisana nawo, kweli
langa. Sibabulela ngentliziyo yo-
nke ke ngezandla zabo abahlobo
betu, nangetemba lokuba basaya
kuwuzamela  umsebenzi  lo 
ngezabo
izandla, kwanangokuwucelela iza-
ndla  kwabasaboneleyo,  siziva 
sinako  ngentliziyo  ezeleyo 
ukubanqwenelela abalesi betu

UNYAKA OMTSHA 
WENTSIKELELO

 IMFAN  ELEK0   YEMANTU   .

NGESAZISO esisand’ ukutshwa 
sa Komkulu kwabelwe inantyi 

ezintsha kwiziqingata zase Albert, 
Peddie, Kenhardt, lase Namaqualand 
Noko ngati liliko nje kodwa into 
yokwabiwa kwenantyi, inecala eti ukuba 
ivelelwe kulo ibonakale ukuba 
ingumsebeizi omkulu. Ukwabiwa 
kwemantyi yinto ekufuneka 
ingatatyatelwanga pezulu ngumpatiswa 
elunge ku,e wakwa Rulumente. Apo 
ibonakala kona ngokukodwa lento 
kumayelana nokwalatelwa kwindawo 
ezimelwe ngabantsundu. Apo-ke akwe- 
nele ukuba imantyi igqibe ngokwazi 
ukufeza imfanelo yayo ku Rulumeni 
kodwa. Kufuneka ngapezulu iyindoda 
enobugcisa bokumpatela kakuhle 
nangendlela eyanelisayo  Rulumeni 
abantu bake bemikono yomibini 
omnyama nomhlope;  Ukuze ibe 
nokufeza oko mayibe 
yindoda epiwe intliziyo yobunene;
umhlobo  wemfanelo  nobulungisa  ; 
umfo  ongasakucela  mehlo  ngomse- 
benzi  wake.  Kwukona,  makabe 
ngumnumzana ongasakubapata abantu 
ngegunya  lokoyikisa  ngamandla 
angaba unawo; kwanangayipina impato 
eyeyohlobo  lokugonyamela. 
Ngazwinye  imantyi  mayibe  ngumfo 
wenene ongenabuso bubini; nowa- ziyo 
umteto  ngokwanelele  ukuba  awupate 
ngemfanelo  umzi  awupatisiweyo 
ngapandle kokucalula ibala.  Ibifanele 
ukuba njalo yona imantyi yesiqingata 
esinabantsundu ukuze ibe yeyanelisayo 
bade  abamhlope  nabantsundu  babe 
lumelwane  olu-  ngenakungenwa  nto 
pakati.

Ngakoko  ke  kwezindawo  zihloko- 
nyiselwe  imantyi  ezintsha,  kakade 
eyona  ipambili  ngobunzima  yeyase 
Ngqushwa.  Njengabo  upumle  pezu 
kwabo  umtwalo,  wokuvakalisa  nje- 
ngoko 1 unjalo uluvo lomzi wakowetu 
sizifumana singenako ukuti u Mr. W. 
R.  PIERS oyishiyayo  i  Ngqushwa 
ubeyimantyi  eyamkelekileyo  kumzi 
ontsundu  kwisiganga  soku-  qonda 
osekuso.  Asitandabuzi  nge-  sikuvayo 
ukuba  uMr.  PIERS ungumfo 
owanelisayo  owakowabo  (omhlope) 
umzi.  Yona  lonto  ingqina 
ebesesilenzile  lokuba  iMantyi 
elilungelo komhlope ayiti ngoko kanti 
seyililungelo nakontsu- ndu. Sinovuyo 
ukuti inene elingu Mr. W. C.  SCULLY 
alityumbileyo  ukuya  e  Ngqushwa  u 
Rulumeni yi-  ndoda enodumo oluhle, 
engati  iyaku-  zihlangabeza  kamnandi 
indawo ebe- sesite ziyanqweneleka kwi 
Mantyi engabalungelayo abantsundu U 
Mr'  SCULLY ngumfo omfundo ingepa- 
ntsi;  ononyamezelo  nenyameko; 
noselete  wabonisa  ngesandla  sake 
esihle ekupateni kwindawo ezinje nge 
-Mpofu  ne  Bhofolo,  apo  ebesa- 
kubambela  Omantyi,  ukuba  angayi- 
feza  kakuhle  indawo  ajonge  ilungelo 
kuyo  ontsundu.  Umteto  akawuqubi 
ngabularume, kodwa ngenceba, isimilo 
esiti  simfunele ose- wongeni elinjalo. 
Sihleli  ngetemba  ke  ukuba,  noko 
asemtsha. u Mr. SCULLY uyakuvele 
awutsalele  kuye  umzi  ontsundu 
wase  Ngqushwa,  ukuba  umtande 
umtembe,  isihlalo  sobumantyi 
sibuye sibe  sewongeni  emehlweni 
omzi  wase  Ngqushwa.  Yanga 
zonke  ezizinto  zimnandi 
simnqwenelela  zona  zingazaliseka 
ngempato  yake  ehlambulukileyo 
neya kuvelana nomzi osebuta- taka 
nosesemva.

     ITUMENTE YABANTSUNDU.

L OMDLALO mkulu ubuhla-
nganise intanga entsha—beku-

ko naseleqinile amadoda o Mr. JAMES
DLAMINI, wase Tinara no Mr. SETI
—apa e Qonce ngeziveki mbini zipe-
layo. Impi entsha izonwabisile ngalo
lonke eloxesha ; sada nati, babuyi-
ncama lempi ngecala lokuzipata,
sanga singaseselela. Ukuzipata
kwabanye, ngetuba likukunxila ne-
misebenzi ehamba nobobuxelegu,
masikubhengeze kuba kuyayona
into intle, kubete abantu abatanda
into ezintle badane. Olunxilo
alubanga luninzi ebaleni lomdlalo;
esivuya ukuti alubanga lolweqela
elikulu. Iziqamo zalo ezinjengokuba
impi ingenelwe lusasa — okunye
ipantse ukuba yi Timu ipela—zibo-
nakale kukudlala okubi. Kanti
ke ayinakulahlwa imidlalo ngetuba
elinempukane ezingakwraziyo uku-
zigcina xa zibona isilingo. Kokona
ngokuzitshisa ngezindlela zocla zi
lunge. Ikaba lase Qonce ukuqala
kwezi Tumente bekusakubanjwa
imiblati ngalo ngetuba lokuzipata
okungekuhle, ngoku kade lipekwa
nje, liyaqala lifumana igama ngoku-
zibeka; ngangokuba u Captain SETI
SIMVE okunye  esala  ukuba  iqela 
lake
litabate ne Hopisi” le kuba kuko
eyenza ulungqu ! He-ke! Kubona-
kala apo ukulunga kwe bhola. Ime-
nza onga angayidlala kakuhle abe
licekisa  lento  ezimonakalisayo 
unya-
nawomntu. Ngelituba, nangelokuba
lemidlalo isenza ukuba abantu ngo-
kubonana, babukane, singakoliswa
lemidlalo ite ayancipa. Ngayo
ulutsha—apa siquka nomtinjana—
Iwakowetu lunokude lundwebele
ukugeina amagama acocekileyo,
kuba kuko imini alike ngayo nawo

esemnyhadaleni. Kanti ke kwase
Bholeni apa kuko ukuzanyiswa
Yegazi okuluncedo nase mpilweni.
Ngokwenjenjalo sibeka ezetu izi-
itu zokuwukhutaza umdlalo lo ube
pakati kwetu e Qonce.

         UNYULO ETINARA.

UKUBA unyulo yinto etatyatwa
ngokupapama kwabalusebe-
zayo, olwase Tinara, olumiselwe
kwalatelwa amalungu ngo 18
anuary, lungaba luya kutatyatwa
liqela lombuso wama bhulu. Eli-
ela liquba u Mr. BASSIE RAUTEN-
BACH. Umzi ongalindele bulungisa
kupakanyisweni kwezimvo zama
Bhulu kwinto zolaulo ufumane
vangamawowosholo angaxeli nto.
Lento ibulilungu kunene kubantu
abatanda ihambiso efanelekileyo
yombuso. Elibala lase Tinara
belingekade libe pantsi kvvegwele
Le Ponti nakuba iko kona yaye
yomelele. Intelekelelo encinane
kumadoda azintloko angengawo e
Bonti ibingeyiwuhlangule umzi
ongatandi kulaulwa bubu Bhulu
kwilishwa lokungena kwe Bonti
ukuza kongezelela abakatazi bolaulo
asebese Palamente. Kuyinene u-
kuba u Mr. BIDWELL upambi kwa-
bavoti, kedwa sikalazela ukunga-
kutazwa kwake ngabangayamkeliyo
i Bonti pakati komzi. Nakuba
singa angapumelela, kodwa ukuba
bebete bazinikela nangokukancinane
abecala lemfanelo, ngeba akuyiyo
lento yokungaqondakali ukuba
ingapumelelana nokuba akangepu-
meleli.

Amacapaza.
I Cape Argus inodaba

UMTETO lokuba lomteto waba-
WABAYOTI voti owenziwe] yintla-

nganiso yokugqibela
ye Palamente nobubenelwe ngabebala,
wamkelwe ngoku nangu Kumkanikazi.

SIPAULA ukuba umci-
UKUBEKWA mbi wokubekwa ko

KWE Nobala Wabantsundu
INSPECTOR e Ngqushwa esikundle-

E NGQUSHWA. ni somii u Ned (Mr.
Ed. Bartholomew) uba-

mbe ukuti ube nencasa nakowakowetu
namhla umzi. Oku kufanelekile, kuba
kunokudubula ekubeni kumiswe indo-
da engaba nobuhlobo ebantwini, kuno-
kuba kunganjalo xa kuyekelwe ekubo-
neni ko Rulumeni yedwa; kuludumo
oluhle ku Mr. Jerry Brent ukuba abe
nguye ongati angawanelisa umzi ontsu-
ndu.

K uVAKALA ukuba u
u RULUMENI Rulumeni whlate u Mr.
NOMZI OSE R. J. Dick ukuya ku-

NGQUSHWA. panda ngomcimbi apa
osoloko ukataza wempi

yesika Tyefu ngebango le Gqora. Uci-
kido luyakuqala ngo Mvuk) ozayo 9
January. Lento, isekwanye neyokugi-
nyelwa kwamawetu imihlaba awayeyini-
kiwc kwangu Rulumeni, esekusuka kwa-
kubuzwa namhla kutiwe ezonto zindala
azisenakutiwani. Ukuba kutiwa i Gqora
laye lingazanga lalunga kumzi wase
Kunene, unanina wona wakuti sekuku-
dala nati saba nawo, sewuncama Rulu-
ineni njengokuba nati sizincamile inda-
wo eziyimida yase Xesi. Z ko nezinye
izinto eziseloko zaba sentetweni mayela
nalomzi wase Ngqushwa ekungakuhle
u Rulameni ete nazo wazinikela kwaku
Mr. Dick umfo esaziyo utenjwe nanga-
bamnyama.

        Imvo Zabantu.
NGOKUMISWA KWENTETO.

NKOSI YAM, — Ndincede undivumele
ndenze umbulelo warn ngenyameko
enknlu endiya ukuba iqela lase Ngcobo
liyenzele inewadi yam. Eyona nto ndi-
yifunayo kukunga ndingafumana owona
mkondo nnguwo wenteto yesi Xhosa.
Andikatini kakuln namazwi anqabileyo
abahamba bewangqawa abantu, nakuba
lonto nayo ngokwayo ikufanele ukuka-
ngelwa ngamadoda esizukulwana esiko-
yo. Zezi ke indawo zoluvo Iwam, eli-
ngabanga nakutelela kuzo iqela lase
Ngcobo:—(1) Kuqala ndinqwenelele i-
mpumelelo entle yemigudu yalo. (2)
Ndaza, okwesibini, ndabonisa ngeudawa-
na ezitile ezimbini, endandisiti malizi-
paule. (3) Ndaza, okuesitatu, ndakubo-
nisa oko ngamazwana atile e Sahluko
sokuqala, endandifuna ukuba lindicacisele
ngawo.

Ndingeteti nto ke ngokungatelelwa
kolu luvo liqela lase Ngcobo; ndaye
ndiy bulela kakulu inewadi ka Mr. Masi-
ngata wase Regu, eyayamana kakulu
noluvo Iwam emazwini awabonisa ngawo,
ndaye kanjako ngendawo yokungateleli
kweqe’a lase Ngcobo eluveni Iwam ndi-
nenkolo yokuba iya kuzibonakalisa yona
ngokwayo lonto ekuwuqubeni kwalo
umsebenzi walo, xeshikweni kuya kubo-
nakala ukulungelelana nokungalungele-
lani kwenteto.

Ndigqite ke apo. Lomsebenzi woku-
guqula izi Bhalo ezi Ngcwele ndiwufu-
mana ungumsebenzi onzima kunene.
Bonke abake bawuzame ukuwenza ndi-
cinga bakufanele ukuxhaswa ngemita-
ndazo nangenkutazo. Uizwi elivakala
kakuhle endlebeni yom Tembu alivisiseki
kweyom Rarabe; iaye elivakala kakuhle
kweyo Mbo lingavisiseki kweyom Rili;
kanti ke bonke ababantu kufuneka bene-
lisiwe yinguqulo yezi Bhalo; ndaye
ndingetsho nokutsho ukuti yeyabapina
inteto ekungalandelwa yona," kuba iyi-
yona ilungileyo. Lamazwi: ukwenyula,
ukwetuka, avakala kakuhle endlebeni
yomnye umntu; k nti ke kweyomnye
avakala kakuhle akwenjiwanje: ukivo-
nyula, ukxvotuka; aze kweyomnye ava-
kaleakutiwa: ukunyula, ukutuka. Inda-
wo ezinje ke kufuneka zigqalwe kakulu
ngabantu abasukuba bezaina ukuguqula
izi Bhalo, ngokuti bageine ezo zisukuba
ziyilungele inteto efanelekileyo, baze
balahle ezo zisukuba ziyipambukisa.

Kuko nelinye ilizwi ke nkosi yam
endinga ndingalikankanya, endicinga
ukuba laqala ukwonakala mhla kwaqala
ukubhalwa isi Xhosa; nditeta ngelilizwi:
ubunyama. Abona bantu baninzi balite-
ta kakuhle eli lizwi ngabangakwaziyo
ukufunda nokubhala; baye bembalwa
kakulu ke abakwaziyo ukubhala abale-
njenje ukulibhala. Eyona ndlela yandi-
leyo ekulibhaleni nasekuliteteni yeyoku-
oku: bubumnyama; kanti ngokwenjiwanje
oku liyesuswa kuyo yonke imikondo
yenteto ezitetwayo ngenteto ya Bantu,
endingetandi kuvingca situba ngakuyi-
caza namhla nje. Ndingowako wenene.

C. N.

NGOKUJIKWA KWE RAMENTE.
NKOSI YAM MHEDENI wendawo zamane-
ne nezidwangube, kawundifumanele
ndawana nditi jwaxa jwaxa izwana kulo
mvaba yakomkulu ngalendawo: “Seek
 first the Kingdom of God all shall be
added unto you,’’ Matthew vi. 33. Make 
nditete ndawana ngale Ramente yomfi u 
Nehemiah Tile, kuba sekubonakala uku- 
ba uyapungunza wonke umzi. Umniniyo
waye yinike igama lokuti yi Ramente 
yabaTembu, amangena kutsha aliguqule 
elo ati yi Remente Yabantsundu. Ligu- 
qulwe selefile. Umfi u N, Tile kuqala 
wayengumTshatshi, watikamva wangum 
Wesile, wati kamva wayilento afe eyiyo. 
Imbangi yokuba umfi adale le remente 
nje nantsi: Wayene zizatu ezihlanu eza- 
ba/nga ukuba angevani namawabo ziza-
nyiswa ngu Mongameli wentlanganiso —
u Rev. T. Chubb. B.A., owaye yi ehair
man ngalomnyaka. Kwatiwa ke maka- 
zipendulele malunga nezo zizatu zonke. 
Wati yena andisayi kuteta ningadange 
nimxe'le umntu ondimangaleleyo ngazo. 
Kwatiwa teta wena. Wasuka wati elo- 
kugqiba umfi apendule ngalo—ndiyahlu-
kana nani, ndiyakubuquba bona ubufu- 
ndisi bam, boti kodwa abantu abaguquke
ngentshumayelo yam ndobatumela kuni
ekufeni kwam nibapehlelele. Wemka ke
kowabo umfo ka Tile esalingelwa ebu
fundisini, waye ingenguye nomto uku- 
mtanda lowo mfundisi waye ekutele ke
enjalo nje lomfo emfundisweni apa, eku-
tanda ukukanya kwazo zonke intlanga,
ekutiyile ukuhilizelwa. kwemfundiso ze
Lizwi lulutsha. Wayenjalo lomfo. Ke
ute akuba, epumile saulinda umsebenzi;
Wati cwaka aseva nto; waye ebemke
nomshumayeli omnye e Qokolweni na-
madoda amatatu, kodwa yabuya enye
kwasala mabini; asemi e Qokolweni’
wona lawo. Wawexulisa amadoda ama-
hlanu ngasentla e Roda, yabuya enye
kwasala mane—lawo akule ndawo afele 
kuyo umfi, Kuko owaye ngumfiki evela
kwangasentla, wamwexulisa naye. Siva
kutiwa ininzi impi emke neso sikukula
kulo mkwezo weia ba Tembn. Wati
ukufa kwake umfi washiya amadoda
amatatu ebufundisini, amabini kuwo
yimpi eyavela ngasentla, enye yawexu-
liswa kwa Rev. Dr. Soga. Emva kokuba
engaseko umfi kumiselwe ebufundisini
amadoda amabini—ikwa yimpi yase Roda
yonke leyo, asiboni mntu kwabalapa
kubo bonke abo bafundisi. Enye into
akuko nto siyivayo ngoguquko Iwabahe-
deni. Kuko enye indoda e Mgwali ebi-
wexuliseka. Siva kutiwa luqekekile 
udiwu ngasentla eziramenteni kuyo imi- 
tika kanye—asazi—kuyiwa kwi Ramente 
yobuzwe. Azi okuya ibingekabiko le 
ramente yobuzwe u Krestu waye ngeko-
na betu? Hehake! Kuko into embi:
yile yokusuka kube kuzanywana ne
remente endaweni yokuba kushunyaye-
Iwe kubahedeni. Siko linina ke elo?
Lizwi linje abalitetayo. bati yaMukanani
noMlungu. Yiyona" ntshumayelo na ke
leyo zihlobo? Itshona i Nkosi ukuti
masahlukane? Ayitshona ukuti hlanga-
nani nibe mntu mnye njengaye no Yise?
Yehake! Suka ndikumbule amazwi e
Nkosi atetwa kuncwadi II. Yompostile u
Paulisi ku Timoti iv. 3; “Ngokuba
ixesha liyakubako okuya bengayi kunya- 
mezela ufundiso olunobomi, koko beya 
kuti ngokwezabo inkanuko bazifumbele 
abafundisi, babeya kusonga indlebe kuyo
inyaniso ke batyekele ngasezintsomini.” 
Ke ukuba besiqonda kakuhle ukuba lento 
siyiyo, siyiyo ngobu Krestu; nokuba I
imeko esiyilindeleyo, siyilindele ngobu
Krestu benene. Umlungu lo ngesinga- 
mcakuleli pezulu, umntu obuze ngaye 
ubu Krestu obu silande|a bona, masibe-
nze kunye nave futi ngentliziyo ezivu-
mayo ngakumbi, ade u Somandla Opezu- 
Kohke asiboae, masingazenzeli ngokwetu.
masilinde ukwenzelwa. Yatinina i
Nkosi kum Farasi, okanye wona ama
Sirayeli akululeka ngokubona kwawo
na? Asiliso la Mdali na elibone imigulo
endbom yakwa Sirayeli? yaye kanjalo'
ikumbnla nesifungo sayo i Nkosi eyayi-
senze kwangenxa yemigulo enobom yo
Bawo wetu u Abraham. Ndahlala ndi-
siva kutiwa lento umntu ontsundu asinto
ibulelayo; namhla ndifuna ukukolwa
zihlobo". Hai betu, washiya wasoneia ke
wetu. Xa ndiqondayo ainandla e Nkosi
ehlile kule minyaka. Konakele koma
Mpondo, nako Mabhaca kuqauka kuhia-
ngana, angaba ngamajacu ehlile amandla
e Nkosi, Amayeza ayatshiswa, lingena
emaxweleni kanye Ilizivi le Nkosi. Ngo-
kunjo ndibona nje mna izakuba ngatna-
pike namakwelo odwa, uninzi luvuyele
amaluugelo ezwe iakowawo iawo kutiwa
kungxanyelwe wona kule remente yobu-
zwe. Kanene ayitshona i Nkosi ukuti:
Yibani njengabantwana? O, okwako,
Afrika ndini’ Mna kodwa andinguye
umxhasi nompenuli we remente yobu-
zwe, into endiyitandayo kukubona um-
hedeni eshiya ubumnyama esiza emvako
Krestu. Funani i Nkosi xa isenokufu-
nyauwa, yiyo etshoyo asindim. Ndim
owako isicaka semfundiso,

C. G, L.

UNYULO E HEWU.

Ngonyulo Iwe Divisional Council, tina
 (utsho owakona) Kamastone ne Oxkraal
ilungu letu ibingu Mr. C. J. Price. Kute
 namhlanje i Kamastone laziketa ngapa-
 ndle kokusazisa tina lakuva kuiika i Bhu-
lu libakohlisa lisiti: Ipi imipu yenu?
Yeyantoni lerafu yezinja? Ezigusha
kutiwa zidipeni zezikabani? Nenye
 imbudane. Lati mna ningati nindinyule
ndalilungu lenu kwi Divisional Council
 ndingazipelisa zonke ezonto. Sati saku-
yiva lonto sawa kuzo sakubabonisa ukuba
buyakohiiswa li Bhulu. Hayi, siya kuli-
nyula. Bonke ubuciko benziwa ngama-
 doda amhlope nantsundu ebabonisa nga-
 lento bayenzayo, akwanceda luto. Nxa
sasihamba pakati kwabo abazange bafune
 nokusibulisa tina inpi yase Oxkraal, ba-
 zintshaba zeziqu. Ngomhla _ wonyulo
balihombisa ngevoti eziyi 57 e Kamastone
 u Mr. Price 16, e Oxkraal salihombisa i
 Bhulu ngomxaka ka xam—0—u Price
 samvatisa nge 100 votes. Laba liyawake

i Bhulu. Ndifuna ukuba kwaziwe zizi-
 zwe into eyenzekayo. Into embi kuyo
 yonke lento, pakati kweliqela lase Kama-
stone ndabona i teacher, i student, no
mchweli ofundisiweyo, lamadodana ma-
tatu ngacingelwa ukuba aluncedo loku-
kokelela ebulungiseni: nankoke eyaku-
tshona nabantu kwa Bond. [Obubutyam-tyam nite 
buyakuwuxibilika ninina
umzi? EDITOR.]

             IM I B U L E L 0.

Siyamkele imibulelo yabambalwa
,  ngomfanekiso  kaMr.  Saul  Solomon. 
Sakukangela  indleko  '  esingene  kuyo, 
ngokunga singakolisa
amawetu,  siziva,  mayelana  nabanga 
pindisanga  mbulelo  sinelatetwa  ngu 
Msindisi okunye—Kupela ngulo yedwa na 
onombulelo?  Sipi  isitoba?  Mayelana 
nesikwenzele abahlobo betusingati kuninzi 
kona  esinokukwenza  xabesipa  izandla 
abantu bakowetu.  Nangoku angati elowo 
oselezamkela “Imvo Zabantsundu,” azame 
ukuba kubeko omnye amoyisela ukungena 
naye abe ngumzekelo kwangoku, uyibone 
nawe  into  esingayenzayo.  Imibulelo 
esikolisa  ngapezu  kweminye  yenegama 
elitsha nomrumo walo. Kuni banobulelo—
Huku-ke!

I “ SOUTH AFRICAN CHOIR.”—Eliqela
 labantu abano libe livuma e Metropolitan

Hall,  e  Kapp,  ngokuhlwa  ko  28 
December
lipetwe ngu Mr. J. II. Balmer. Lemamba-
ne  ekugqityweni  komsebenzi  itete 
ngoku-
ba  basakunduluka  ngo31  January 
bomele-
le  babuyele  kwase  England  nase 
America.
Baquba kakuhle pesheya emva kokuba
besiiiywe ngababe nabo ngapambili. Isa-
ziso esifuna abanye abavumi sikwa kwe-
anamhla.

        Itumente e Qonce
[INGXELO EBHALELWE “ IMVO.”]

be ziyunguma izizwe ezize kudlala ibhola 
kubonakala ukuba eyona imandla ligugu, 
kuba kumhla zizayo Etumenteni ezinye, 
ngapandle kwe Qonce neKimber- ley.

—o—
Umnyhadala we Bhola ka 1892-93 uqale 
nge 26 December kwi Victoria Grounds, 
yayizole kakuhle imini; zaziseziko zonke 
da wo ezizakubanga ubunjuze, Uiten- 
hage, Kimberley, Queenstown, East 
London, neyase kaya e King.

—o—
I Komani alinyulanga koma Alvani kuba 
ezondawo  ngomzuzu  wokugqibela 
zamangala  ukudibana  nalo  ngeliti  i  Ko- 
mani alinakuzizuzela udumo ngabo— kanti 
i  Alvani  lenze  ubudenge  kuba  ekuzeni 
kwalo apa laliyakufumana ituba lokubona 
umdlalo  obhetele;  alafiniza  ku- 
lamnyhadalana  siva  ukuba  belikuwo  e 
Burghersdorp.

—o—
Ngolusuku lokuqala kwadibana i King ne 
East  London,  ababoneli  beko  kanobo- 
nyana,  umzi  wakulomtinjana  ngokuko- 
dwa,  o  vet  pense bona.  Kwakuhle  saku- 
bona umzi wakowetu uxasa umdlalo kanje, 
noko yayilibubu esangweni  ama-  dodana 
awayeswele sikangele umoya; okanye into 
yokuxasa umsebenzi omhle kangakanana. 
Masiwabalule  ngokukodwa  amanenekazi 
ase Monti ngenxaso yawo. Lupawu oluhle 
olukwababantu;  kuba  nakwi  match 
esukuba  zikona  basa-  kupuma 
bawuhombise ngamandla um- dlalo.

—o—
U Mr. Seti i Captain yase Kingyalinge- nisa 
i Monti ngo 1015. Lapela lonke ngo 11:30. 
Lati  noko  laliqale  kakubi  kakulu 
uMcanyangwa,  H,  walopula  kwisikora 
engesasipantsi kakulu. Langena pambi ko 
12  i  Qonce,  yafika  idinala  sesigqitiwo 
isikora sase Monti 3 wickets for 56. Emva 
kwayo  kwonakala  kwakupuma u  Xiniwe 
4wkts  for  62.  Hayi  into  zasemva  kwe 
dinala! Ukuba i last wickets zingasifunquli 
koludaka Iuka Tisayo ngesingawa- fikanga 
a 70. Kaukangele 4 for 62, 5 for 62, 6 for 
62, 7 for 65, 8 for 67, 9 for 69, 10 for 95—
whoo !!! Ngelesibiui ingeno lenza bhetele i 
Mouti 69, latyiwa ke nge 8 wkts.

—o—
Bubebutyututyutu  bokudlala  lematshi, 
abantu babonela ukudlala kuka Xiniwe, u 
Bopi  ute  noko  enze  inani  elinobom 
akabonakalisa  ndlalo  indilekileyo.  Ngase 
Zilandana  kubonakele  ukuba  zizingxami 
kodwa akwabiko nto zibukekayo, esinga- 
ziyo  nokuba  babesoyika.na  nokuba  ku- 
qotyiswa zibhola zo Ngcumbe no Bopi na.

—o—
KINO VS,  EAST LONDON—King 1st  Inn-  
ings.-~Xinine b Nqini 29, Barnabas run' out 
1,  T  Zondaui  b  Kunene  14,  Ngcumbe  c 
Nqini b Muleka 14, Seti b Nqini 2, Rune b 
do 0,  Nxoweni  not out  13,  N Zondani  c 
Mcanyangwa b  Muleka  2,  Bopi  b  do  1, 
Vena b do 0, Menze c Kunene b Mcanya- 
ngwa 17 ; Extras 5. Total 95.—East Lon-  
don 1st Innings.—Mcanyangwa c Menze b 
Ngcumbe  1,  Makeke  c  Vena  b  Bopi  6, 
Kunene c Zondani b do 0, H Mcauyangwa 
not out 15, Matross b Ngcumbe 2, T Sebo b 
Bopi 5, Mjokozeli c Nxoweni b Ngcu- mbe 
2, Muleka b Bopi 1, Ngqaka c Ngcu-
mbe b do 2, Nqini b Ngcumbe 6, Swaart- 
boy b Bopi 2;  Extras 1. Total  43.—East  
London  2nd  Innings.—C Mcanyangwa  c 
Menze b Ngcumbe 8, Matross c Barnabas b 
do 19, Kunene b do 5, Swaartboy b do 0, H 
Mcanyangwa  b  Rune  0,  Mjokozeli  b 
Ngcumbe  2,  Muleka  c  Menze  b  do  13, 
Makeke b do 2,Ngqaka not out 11, Nqini b 
Ngcumbe 1, Sebe c Zondoni b Ngcumbe 3; 
Extras 5. Total 69.—King 2nd Innings. —
Xiniwe c Ngqaka b Nqini  8,  Barnabas c 
Swaartboy b Mnleka 4, Nxoweni not out 5, 
Rune notout 0; Extras 1. Total 18.

Ngelwesi Bini (December 27). E Kimberley 
ayabiko  lendlali  yakona  idumileyo  u 
Grendon,  zakala  zonke  i  team  kuba 
besezimnxanelwe,  no  E.  Ngcoza  wafika 
ngedinala.  Into  eyabaluleka  kwasentloko 
ngase  Kimbili  yintwana  engumgeini  we 
miti (wicketkeeper) u Mondel abate bonke 
abantu  ngazwinye  ngumntu  wokuqala 
ontsundu e  South Africa  ozigcina ngolu- 
hlobo.  Wabuya  wazibalula  ngokuqengqa 
nangokubeta kwake. Uhlobo edlalwe ngalo 
le match ibengulowo kwabonaxala ukuba 
uzimisele  nkubonisa  ababoneli  ukukwazi 
kwake  ukuyibexesha  ibbola.  Kwakuhle 
ukuqengqa  ko  Ngcoza,  Shelton,  no 
Mondel. Wasebenza umfo ka Hlati  emva 
kwemiti,  wema  kwebukeka  oka  Xiniwe 
ebhatini,  Latyiwa  lula  noko  i  Komani. 
Waye umntu esiti  inkunzi  ezisukuzanayo 
kulomnyhadala li Kimbili ne Qonce; noko 
batyiwe aba Tembu nge 4 wickets.

--3—'
Bate  ke  babako  kanobonyana  ababoneli 
kodwa  umtinjana  usate  tshize 
ngokungapezulwana.  Namhla  sabona  ne 
Editor ye “ Mvo ” ngenqu, sati kwalunga 
nto,  ukwako  naye  na  emdlalweni,  siba 
weyela  kwi  politics  zodwa  nje.  Samgqi- 
bela ebholeni e Lovedale apo wayebalulc- 
ke ngokuxatisa nokuba kunjanina!!! Waba 
wayi kamteni ye club yake. Ewe, uko naye 
bhetele  betu,  wada  wenza  into 
ebalulekileyo  yokutanda  nokukutaza  u- 
mdlalo  ngokuti  uya  kukupa  ipini  (bat) 
lexabiso kumntu onokwenza owona mdlalo 
mhle  kwabase  Qonce,  ze  boyise  kuzo 
zonke kanjalo.

—3—
Eyona  nto  inkulu  ngalemini  buninzi 

babantu  nemva  kwemtinjana.  Uti  umntu 
kade ezihamba idolopu, akazange ayibone 
imvato  enjengale,  azi  bayaktnxiba  zipina 
mhla batshatayo.

—n—
KIMBERLEY VS.  QUEENSTOTI N.—Queens- 

town, 1st  Innings. —Mapikelab  Shelton  6, 
Rabula b do 1, Mpahlele b Gula 1, Hlati lbw b 
Gula  2,  Nukuna  stpd  Mondel  b  Shelton  1, 
Xinishe b Gula 11, Magoda b Shelton 6, Mpaki 
lbw b Shelton 0, Hanns b Shelton 3, Mntuyedwa 
not out 0; Extras 2. Total 43.—2nd Inninas. —
Mpaki b Mondel 10, MntuyedwaTow b Shelton 
0, Mapikela b Ngcoza 4, Hanns stpd Mondel b 
Ngcoza 0, Mpahlele stpd Matavo b Mondel 7, 
Hlati  lbw  b  Ngcoza  7,  Rabula  stpd  Gula  b 
Mondel  2,  Magoda  c  Magaba  b  Mondel  1, 
Nukuna c Shelton b Ngcoza 0, Xinishe not out 0, 
Msengana b Mondel 0 ; Extras 1. Total 31.

Kimberley 1st  Innings. —Mzini  run  out  0, 
Mokwena c Mpahlele b Msengana 12, Mhlabi b 
Msengana 0, Mondel b Msenga- na 19, Rev. J 
Magaba b Mpahlele 1._W  Matayo b Msengana 
2, J Matayo run out 6, Sepuru c Mntuyedwa b 
Mscugana 1, Shelton c Mpahlele b Msengana i, 
Ngcoza c Magoda b Msengana 6, Gula ibt out 1 ; 
Extras  1.  Total  50.—2nd  Innings—Mzini  b 
Mapikela 8, Rev. Magaba b Mpihlele 0, Mondel 
c Mpahlele b Mapike'a 2, W Matayo b Mapikela 
7, Mokwena rot out 0, Mhlabi not out 3, Ngcoza 
c Mpaki b do 0, J Matayo not out 4 ; Extras 0. 
Total 28.

—o—
Kwa ngolwesi-Bini (27 Dec.)—Lie laku- 

gqiba i Kimbili ne Komani kwangena i Tinara 
ne  Zilandana,  lapela  ixesha  xana  abantu 
sebeman’  ukuti  ‘  nankok*  uku-  dlalwa 
kwebhola’;  o  Daniel  Malimela  no  A.  Latola 
bemi  ngokwendlali  zibelu-  ngu.  Kutiwe 
mazipinde i Zilaidana kuba azenzanga ne halafu 
yesase  Tinara  isikora;  zala—zada  zagwetywa 
ngumteto.

—o—
Ngohvesi-Tatu (28  Dec.)—Kusile  oku- 

ngaliyo,  i  Zilandana  zayinika  inxele  lika 
Mcanyangwa i bhola, lasuka ladala dqwa- 
teqwate. Ite isakutabata amapini,impi yase 
Zilandana yayiyeka lambudumbudu yezolo 
yamis’  inyawo  yasifunqula  isigora, 
yagaleleka  imvula;  kute  kwakuba  manzi 
kwanzima kwimpi yase Tinara ebisefildini, 
kwabonakala  mhlope  ukuba  i  Zilandana 
zibanjelwe,  zasitwala  isikora  sayi  134  ; 
inxele lika Mcanyangwa lapuma ne



ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE,

Lijonge  Uungclo  Lomzi 
Kupela.

Limele  imfanelo  ya  Ba- 
ntsuudu  ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Imvo Zabantsundu
(NATIVE OPINION.)

Authorized. Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

Lirolelwa  3,'6  nge  Kwata 
(itunyelwa ingakapeli) 4s ipale i 
Kwata ingaro-

Iwanga.
Unokuhlaulelwa wonke u n y a 

k a ekuveleni kwawo nge 13s 
6d.

-----o-----
Izaziso  Zabazelweyo, 

Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa 2s 6d. zi- ngenekanye; 
3s9dkf- bini; 5s katatu.
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DYER AND DYER
KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
‘ KUNGOKU BABONISA

Ezona Fashini Zizezintsha,
           Nengubo Ezifezekileyo ngamxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe,  Amaqhina,  Izitadi,Izihlangu,  ne  Shuzi; 
Ingcawa, Amafelane, Itya i-Pli, Ikelekroi-, nti, 
njalo-njalo.

ITYALI  EVATWA  OMABINI  AMABALA—IYASOSA.  Intlobo  zonke  zazo, 
ngamaxabiso onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi,' 7 6 ne 9 6. Ikolala Zobufundisi, ne 
Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6— Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6'- -Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/. 

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi 

Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezintsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I 
Stamps  ezitsha—1-  bhola  ze  Krikiti  ezitungwe-pindiweyo  nezi  “gut 
sewn”— zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS,

DYER NO DYER,
E-QONCE 

A.K.A

        HOLMES-ROBERTS
AMAYEZA

AMAKULU ASE AFRIKA !

*P1LISA.* MANGALISA
Wokunyanga Amatumba, Ihashe

Ukunchola kwe Gazi, Icesini oba-
ngwa'kukunyakama nazi zihlambo
Amadlala, Izilonda, Igcushuwa,
Iqhabanga, Isibindi, nezinye iziku-
hlane ezikolisa ukuhla amankaza-
na.

IXABISO 2/6 nge Bhotile ngePosi 3/2.

Wokunyanga Isifuba (consump-
tion) Ukungenwa yi Ngqele, nazo
zonko Izifo ezibanga ubulwelwe
Esifubeni nase Mipungeni.

IXABISO, 2/6 nge Bhotile, ngePosi 3/2

LZNZELWA ABANINILO KfJPELA NGO

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W.TOWN
ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

BAIRSTOW & CO.
(BAKANGELENE NO IVY BROS.)

PORT ELIZABETH (eBhai.)

BATENGISA IMPAHLA YAMADODA NAMAKWE- NKWE.

LEMPAHLA YONKE ISIKWE KAKUHLE YAYE KANANJALO ITSHIPU.

J.R.IRELAND,
Umaki .Wesindlu Nomtati we 

Kontraki,
i'

Umcweli Kumasebe Okncwela Onke.
MARKET STREET,

K i n g will i am sto w n.
■[------------------------

UMUZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

I DESK EZINEZIHLALO ZAZO,
EZFNZIWE KAKUHLE NANGE-
NDLELA EMANGALISAYO NA-
NG) PEZU KWEZIVELA KJYAHA-
NYE AMAZWE, NAMAXABISO
ANGANENO.

IPEPA ELIYI

“ CAPE .I MERCURY,”

EYO MGQIBELO YONA,
Inendaba Ezona Ziketiweyo,

Nepepa Elihlonyelweyo,
kwa Namabali Amnandi.

Elipepa limnandi linendaba lotu-
nyelwa ze Ngeposi kote kwaseku-
qaleni (qondani) watumela 12s 6d.
“ Isampulu ” yelipepa lo Mgqibelo
inokutunyelwa koyifunayo.

HAY BROTHERS.

UKUPILISWA KANYE KOBUTUEU.—Inene elazi-
pilisa Kubutulu nasekutini “Nzi” kwe Ntloko,
ekwakuse kutnzuzu linabo, ngendlela entsha, liya
kuvuyiswa kukutumela incazelo ezeleyo, kwanc-
nteto zabancedakalayo. njalo-njalo, ngokuti atiime-
L ,z|lnin)>o ezibini. Ukusctyenzwa kobutuhi nge-
ndlela enguniangaliso engazango ibonwe. Kubha-
lehvaku HERBERT CLIFTON, 51, Upper Kennington
Lane, London, 8 E„ England,
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IGQITILEYO,

       SINGENISE KWELI LIZWE

             IBLANKETE. ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU 

BODWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY or  
MATTROSS”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE 
i BLANKETE ZONKE ngopawu esi- luqinisele 
na  Komkulu  ngohlobo  Iwemifa-  nekiso  le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA  kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU [BLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani,  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 

zidolopini zonke, 

                                         APHO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK  BROS,  and  WEIR, 
EQONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

  BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO.,
                       GRAHAMS TOWN. 

I*FANDESI*LE*MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

----:o:----
I  Blanket  zamabala  ziqalela  kwi  Is.  7  1/2  d.  Amabhayi  abubanzi 

bupindiweyo  111/2dImiqulu  Eqaqambileyo  yokwenza  ilokwe 
iqalelakwil|d. nge yadi, 1 “Tweed” eziqaqambi- leyo zclokwe ziqalela 
kwi 3|d. nge yadi, I Flannelettes 2|d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi 
zama Jamani na- nia Bhulu 61d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fisbini 
zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts zamabala 
ziqala Is. llid-> I Quilts ezimhlope ziqala 2s. lid. Amakulu amahlanu e “ 
knitted skirts ” Is. 2d. inye.
Zonke  impahla  zibltalwe  ngamanani  acacileyo.  Akuko  nko-  hliso.  

Ktvisebe  le  lokwe  (Drapery)  ngexesha  le  Fandesi  i 1«.  ebifudula 
isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

----:o:----
Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE

400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, I Suti 
zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, 
Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 
6d.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso 

eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)
----:o:----

JOHN W. BAYES & Co.
BON MARCHE,

E-RINI (GRAHAMS TOWN).

J. W. GARRETT & CO.,
LADY FRERE

       IZITORA "EZITSHIPU"
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowonakondo,’Izihlangu, Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapczulu ngo BOY A, IZIKUM BU, UKU2 YA, ne MPAHLA EH 
A MB AYO.

Beauchamp, Booth & Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
 MAXABISO ANGATSHIPU,

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 
4 6 to £2 inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 41/2d.yard
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10id., 1/-, 1/6 nge 

yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- 

shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

Yizani  kuzibonela  ezimpahla  ngokwe-  
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina yiyani  
ko

 BEAUCHAMP, BOOTH&CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

PEACOCK BROS. NO WEIR,
EKOMANI

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika  
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi 
kokuba utengise nokuba kupina.

Ihabile Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, Imbotyi, 
I-ertyis,  Umbona,  Amazimba.  bahlele 
benawo.

         A. Wonderful Medicine

  BEECHAM’S
                           PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache, Giddiness, Fulness,  
and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness 
of Breath, Costiveness. B’otehcs on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling 
Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL. GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is 
earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “WORTH A GUINEA A  
BOX”.
4 BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly remove 

any  obstruction  or  irregularity  of  the  system.  For  a Weak Stomach; Impaired. Digestion; 
Disordered Liver; they last like magic a few doses will work wonders upon the Vital Organ.: Strengthening the  
muscular System; restoring the lone-lost Complexion: bringing back the keen edge of appetite and arousing with the ROSEBUD OF 
HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing off Peers in hot climates they are “p-’cinUv 
renowned. These are “facts” admitted by thousands, in all c'aws of society, and one of the best guarantees to the Nervon and 
Debilitated is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

       Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England,
                                                                 SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

Isaziso Esibukali nge ‘Mvo.’
NGENXA yokungxwelerwa okukulu. kweshishini lokuha-
njiswa kwe Mvo Zabantsundu, ngokuti uninzi lungaku-

nazi ukuyitumela ngexesha intlawulo, abanye bangabi satumela
kanye: -iyaziswa yonke impi etunyelwa ipepa ukuba umpati
msebenzi ufumene enyanzelekile ukuba ancipise indleko ngokuti
litunyelwe kwabalihlauleleyo kupela ipepa. Izaziso kwabana-
matyala ziqalile ukuhanjiswa, ayakuti ke amapepa abanjalo
anqunyanyiswe naninina, ingatanga ifike imali, umhlaimbi kube
kuvisiswene ngezinye indlela. Imali engamatyala kulingisele-
Iwa ukuba ibutwe ngemiteto yombuso emiselwe oko.

J. TENGO-JABAVU.
November 1892.


